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Egy hellandi mérnök vi2i- és 
vasúti viszonyainkról.*

i .

G y o r s a n  utazni csak vasúton le
het — term észetein a mi baranyai 
vasutooportjaink kivételével — de k e l 
l e m e s e n  utazni csak g ő z h a j ó n .  
Ezt tapasztaltuk legutóbbi utunkon, mi
kor Budapestről Drenkovára mentünk 
és a mikor a véletlen egy hollandiai 
mérnökkel hozott össze bennünket, ki 
az Alföldről jött, hol honfitársait, a hol
landi gyarmatot látogatta meg és egy
úttal a Tiszavidék völgyeiben szemlét 
tartott és kutatva, hogy a kávé ültet
vényre hol volna legalkalmasabb a te
rület. Innen Bpestre visszatérve, ez al
kalommal hajón Batumig igyekezett, 
hogy onnan vasúton Bakuba menjen, 
megtenni a szükséges tanulmányokat a 
tervezett naphta-csővezetékre vonatko
zólag. melyből a hollandiai tőkepénzesek 
szintén részesülni akarnak.

Máskor minden közleményt az 
egyik, vagy másik tervről a legnagyobb 
figyelemmel hallgattunk volna; ma azon
ban mit érdekel bennünket a naphta- 
vezeték V mit a kávéfa V midőn hazánk 
gyöngye* az Alföld árvíz alatt áll, mi 
ezernyi ezer családot a szabad ég alá 
hajtott, vagyonukat, javaikat elnyelte 
és sok ezer embert, kik a z e l ő t t

* Lapunk egy 8<>kat utazott, tapasztalatokban 
gaz-lap é t  érdem es barátjától vetzsziik e cikksorozatot, 
melyet midőn megkezdünk, fölhívjuk rá  olvasóinknak 
figyelmét. A szerk .

tűrhető jólétben éltek, arra kényszerité, 
hogy jószivü emberek könyöradomá- 
nyaihoz folyamodjanak. Épen ezért 
kérve-kértük a mérnököt, hogy adjon 
fölvilágositást arról, mit kellene tenni 
a hasonló szerencsétlenségek megaka
dályozására. És a hollandi igy felelt : 

„Hogy mit k e l l e n e  tenni, azt 
ily röviden és hirtelen nem lehet össze
foglalni ; de azt n ár egész bizonyosság
gal megmondhatom, hogy mit nem  
k e l l e n e  tenni és ez az, hogy tovább 
ne pazaltassanak milliók és milliók gá
takra, melyeknek haszna úgy is nagyon 
kétséges, miután a g á t a k  is, miként 
a h i t e l ,  csak addig tartanak, m i g 
t ú l  n em  f e s z i t t e t n e k :  mihelyt 
azonban túlfeszittetnek, a szakadás csak 
rövid idő kérdése. így vélekedtek bi
zonyára a rómaiak is, midőn Kr. sz. e. 
45-ban a mainzi medencéből k i, Né
metalföldre beköltöztek. Ott akkor kö
rülbelül ú g y  állhatták a dolgok, mint 
ma a Dobrudsában. A Rajna hullámai 
ép úgy fittyet hánytak a gátaknak, mint 
azt ma a Tiszavöjgyi folyók a ti  Ál- 
földötökön teszik. És mit tevének a 
gyakorlatias rómaiak, hogy az idősza
konként visszatérő árvízveszélyektől 
niegmenekedjenek V Tizenegy évi kitartó 
munkával egy csatornát létesítettek, 
mely csaknem 2000 év óta máig a leg- 
üdvösehb szolgálatokat teszi, szolgálván 
nemcsak hajózási célokra, hanem külö
nösen a Rajna áradatát keletről a Zui- 
der-tóba vezeti. E csatorna a Neuysel,'

vagy mint építőjéről neveztetik : a D m - 
s u s - c s a t o r n a .  Ez által ugyan az 
áradások t e l j  e s e n  nem akadályoz
tatnak meg, azonban a gátaktól a túl- 
feszités távoltartatik és igy a m i alföl
dünk talajából zavartalanul foly hátik 
a tej és méz. Ezt a rendszert ugyan az 
ö n ö k  Alföldjén n e m  lehetne követni, 
miután az önök folyóinak nincs más 
kijárásuk, mint a K a z á n - s z o r o s .  
Van azonban egy másik rendszer is a 
az árvizek romboló erejének gyengíté
sére és ez a folyamhálózat oldalvölgyé
nek eltorlaszolása, mi nem csak Chiuá- 
ban, hanem a keleti hegyi tartományok
ban is általában a legjobb sikerrel al- 
kalmaztatik. A viz ellen való védekezés 
e módja magában Oroszországban is al
kalmazást nyert már, igy a többek közt 
a Wolgánál is van egy óriási víztartó, 
melyet magam is láttam ugyan, de 
Koskoschny Hermán oly szépen Írja 
azt le, hogy egyszerűen lemásoltam. E 
leírás könyvének („Russlands Land u.

; Leutett) I. kötete 17ö. lapján tal dtatik 
és igy hangzik :

„Chotoschichin falutól (Twer kor
mányzóság) küiiilheliil 2 werstnyire egy 
nagyszerű vizimú van, mely megérde
melné, hogy n a g y o b b  figyelemben ré- 
szesittetnék, mint az eddig osztályrészéül 
jutott. Hisz még magában Oroszországban 
is csak kevéssé ismeretes.

Ha a mocsaras völgyeken át a ma
gasabb részekre jutunk, a mély temetői 
csöndet, mely bennünket környékez, hir-

A „PÉCS“ TÁRCÁJA.
Nápolyi k&kndok.

(Úti rajz-töredék.)
— í r t a  D r  R é z b á n y a *  J ó z s e f .  —

A „Pécs** eredeti tárcája.
(Folytatás.)

Bebarangoltam az amphitheatrum óriási 
utcáit . . . üres és elhagyott pincéhez hasonlít, 
mely egy egész város népét magába fogadja. . 
Középen, a homokban, nagy gömbölyű kö van ...  
alatta kanális, mely atengerbe vezet. Itt dobták le 
az elesettnek hulláját, mely egyenesen a ten
gerbe veszett. . . .

Letérdeltem e köre imádkozni a szeren
csétlenekért, a kik if  elhullottak. Fejem to 
lőtt villámgyorsan szállt által egy fecske . . . 
az őr figyelmeztetett, hogy ez nem jó jel !

— I)e, ugyan, mi rossz lehet abban, 
lia az ember feje fölött fecske röppen el. . • •

— Uram ' ez nem a közönséges fecske, 
nézze meg a szárnyát . . .

— Láttam, utána tekintek; a selyem 
farkú lócska ainpclis vagy l.oiubyciUa) volt.

_ Uram! ez mindig valami szerencsét
lenség hírnöke nálunk.

— De hát miféle szerencsetlenseget je
lenthet ez a madárén rólam? Talál, csak 
nem fognak kirabolni, vagy meggyilkolni .

— Uram! a Vezúv kitörhet, a Monté
Nouvo összeomolhat, a tenger kiáradhat.........

Kezdtem borzadni. Igaz, egészen egye
dül vagyok az utón ; ba valami szerencsétlen
ség ér. még hirt sem kapnak rólam soha, a 
kik ismernek !

— 1859-ben a Minción bajóstiszt voltam, 
kezdé az ör franciául. Az osztrák-olasz hábo
rúba engem is bevontak. Akkor még alig 30 
éves, ifju házas voltam. Sok apró ütközet után 
döntő ütközetre készültünk. Én a francia-olasz 
részen voltam, mint fiatal tiszt. Délután a Min-

; ción hajókáztunk. Egyszerre egv fecske száll 
egészen közel hozzám. Társaim elkomolyodtad. 
De én nevetgéltem. Mondották, hogy ez bal
jóslatú jel. Föl sem vettem.

— Másnap reggel juo. 24 én döntő üt
közetre ritdott meg a kürt. Elsápadtam.

Eszembe jutott a viharfecske, a veszede
lem hírnöke, rögtön. < Itthon árva gyermekeim 1 
Ki neveli fel őket! . . . Összeütköztünk . . .  
véres harc volt . . . .  a csata hevében egy ló 
rajtam átgázolt . . . .  vagy 20 sebből vérzet
tem . . társaim elvesztek.........de az olasz
sereg győzött.........A diadal mámorában em
bereink megfeledkeztek rólunk, sebesültekről

Ott hevertem a földön; hallgattam a 
haldoklók nyögését, éreztem a hullák döglete 
tes bűzét ; mozdulni nem bírtam; élő halott 
voltam. A madarak, vércsék, csókák, sasok

ezrével gyülekeztek körülöttem, halotti tort 
tartván. Káin is le-lecsaptak . . . .  de akkora 
lármát ütöttem, hogy az embereket hangom 
oda csalta.

így szabadultam meg a bizonyos haláltól*
Halálfélelem fogott el. Elbúcsúztam a 

custodetól és fölfelé indultam a Solfatarának, 
mely a maga nemében páratlan. Kialudt ősi 
Vulkán egy kráterje. Már messziről láttam 
füstölni Akár a veszekedett mennykő, úgy 
dobálózott, füstölt, köpködött, párolgott, főtt 
és sistergett kénes párája. Egy olasz siheder 
vállalkozott rá egy líráért, hogy elvezet a vul
kán torkához. Útközben, a mint közeledtünk 
hozzá, észrevettem, hogy tör elő a füst és láng
gal vegyes gőz . . . .  ismét megjelent a vihar
fecske . . . .  borzadtam. Hátha vissza akar tar
tani valami a szerencsétlenségtől! Talán ve
szedelem vár rám ! Rémülten néztem körül .. 
itt kiégett vulkán rétegen járunk, ez össze
omolhat, és testem összeég majd a földgyom- 
ráhan úgy. hogy soha sem lesz belőlem még 
visszajáró lélek sem ! . . . .

A ragazzo (fiú) nagy malomködarabot 
ragadott fel és a földhöz vágta . . . a fold
rezgett, zsongott és visszhangzott, mint az üres 
hordó — jele, hogy belül egészen kiégett üres 
és egyszer csak összeomolhat! — a kopár 
hegy ezerszeresen verte vissza a mennydörgő 
hangot . . Siettem odább A kráter torkához
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tel* n tompa moraj töri meg, mely, ha 
tovább haladunk, menydörgésszerü ztí- 
gásig fokozódik. Az erdőből kiérve 
széles vizterületet látunk magunk előtt. 
A parton nyárfasor húzódik el és zöld 
bokrok közül barátságos házikó tekint 
felénk ; kedves látvány e pusztaságban. 
Itt lakik a felügyelő, kinek őrizetére a 
nagy zsilipek bízattak. Közel vezet ben
nünket a vízműhöz és megmagyarázza 
azt nekünk. Körülbelül 4 millió négy
szög láb viz gyüjtetik itt egy nagy 
medencébe össze. Hatalmas gátak és föld- 
sáncok, sulyokkal bevert, kövekkel meg
terhelt fatörzsek által a hullámroham 
ellen védve, építtettek itt, m a g a s a u 
a h e g y e k  k ö z ö t t ,  minden közleke
déstől távol, puszta tájon, melynek 
csöndjét csak a farkas ordítása télen 
veri föl. A két partot hatalmas oszlo 
pokon nyugvó erős tahid köti össze a 
zsilip-nyílásnál és tartja a kerékmíívet, 
mely az 5 átereszt nyitja, melyeken át 
a habok az itt mindkét parton jelenté
kenyen fölemelt folyamágyba ömlőnek, 
líendes vízállásnál a zsilipek annyi vizet 
bocsátanak át, hogy a Wolga hajózha
tósága a Maloga torkolatáig, tehát mint- 
egv 500 werstuvi vonalon fenntartatik. 
E vízmű nagy fontossága azonban leg- 
főkép tartós szárazságok idején tűnik ki. 
mert a zsilipek megnyirásánakhatása oly 
jelentékeny, hogy megnyitás után még 
Uglitschban, körülbelül 400 werstnyi 
távolban észrevehető a vízállás emelke
dése és 6o napon át, egész Malogáig, 
a rendes vízállás fenntartható*.“

En ugyan eddig csak kétszer és 
mindenkor estik egy részét kerestem 
föl az < biök folvamrendszerének — a 
kávéültetvények céljából: de amennyi
ben én a wolgai vízmüvet 1885-ben 
láttam, el merem mondani, hogy a 
M á r o s  és S z a ni o s vízhálózatán 
számtalan ily oldalvölgy elzárható é> 
zsilipekkel elzárható volna; de a többi 
folyókon is. mint a Tente*, Hága. Kö
rű-ölt, Berettyó. Tisza, Zagyva folyói
kon egész tömeg alkalmas pont kínál
kozik ily vi/müvek létesítésére. melyek

1. ) A góitak feszítését megaka
dályoznák.

2. ) A folyók hajózhatóságát sza
bályoznák.

3. ) Nyáron a földek öntözésére és
4 ) A lépcsőzetesen lé'esitendő ha

lastavak táplálására alkalmazhatók vol
nának! !

Ámbár a mi hollandi mérnökünk 
minden állomásnál jegyzeteket csinált, 
Baja város különösen tölttluő mértekben 
magára vonta ügyeimét, ami kíváncsi
ságunkat annál is inkább felcsigázta, 
mert gyaníthattuk, hogy különös meg
jegyezni valói vannak, mi úgy is volt.

Erről azonban jövőre.

B aran yam egye szabály
rendeletei.

B a r a n y a v á r m e g y e  sz e r v e z é s i  
sz a u á ly  ren d ele  te

az ÍSS3. X V. és az lHS'i. XX I. t-c. folytait.
(Folytatás.)

I I
Tiaranyavánncijye járásainak beosztásáról, a 
főszoh/ahi rői székhelyek nieyállafntasai ól, tiszt
viselőinek. se,ii il- és kezelő-, úgy szolgaszemély
zet'uek létszámáról, fizetéseikről és mellék- 

járulékaikról.
V. Napidijak es utazási költseyek.

1. fokozat: Alispán vagy küldóttségi el
nök 5 forint.

11 toKozat: Főjegyző, főügyész, főszol
gabíró, árvaszéki elnök s ülnök és egyátalán 
mindazon tisztviselők, kiknek hivatali címéhez
a rfö- el(•név van kötve, toviiibbá a megyei 2.
bizottság tagjai 4 fit. tartozó

111. fokozat. A! jegyző, szol;gabiró. alszám- a tárgyi
vevő, elh?nör és járásorvosok 3 frt. látva, a

IV. tokozat: <í vakol nők. árva:s/éki nyü- adassatia
vántartó é- állatorvos 2 Irt. befejezvi

V. fokozat: Ut; i-iztosok 1 írt 50 kr. nácskozi
VI. fokozat : Írnokok és az iroda >ze-

mélvzet iUtalában 1 frt. :;o b á n  jí

VII . fokozat: Szolgák 5o kr. '.Mii
Fnv•ar-költségc•k fejében a ír krral meg- Balt.*--;.

állapított kilóméter-pénz száraitandó ; vasúton Mű
tisztviselőik a 11 ik. szolgák pe<lig til 111. ősz- Ezen szí
tályt használhatják. illetőleg szárni hatják tel lett bog

Naiddijak és fuvar-költs* csak úti (lésében
átalánvnval «*1 nem látott tisztviselők részére a/. l-NSIi.

A magán fél érdekében fölmerült költ
ségek c.'uk akkor hajthatók he közigazgatási 
nton, ha az alispánhoz beterjesztett úti számla 
ez által a lelszámitási igényt illetőleg érdemi
leg, a vármegyei számvevő által pedig szám
vevőikig megbiráitutott és ezek alapján az al
ispán altul a kellő jóváhagyási záradékkal el
láttatott.

Az utinaplők általában a működés be- 
fejeztétől számítandó legkésőbb 1 i nap alatt 
alatt terjesztettjük be az alispánhoz, ellenkező 
esetben az illető nem csak a felszámitási igé
nyétől esik el, de a netán fölvett előleget is 
visszatéríteni tartozik.
VI. Az 1886 XXI. tcz. 48 S-a altat elrendelt 

allando választmány szervezéséről.
1) Az idézett törvény értelmében 
a) a szabályrendeletek alkotásán • k, 
b i a közigazgatási és v alaszto-kerületek 

alakításának,
c, a törvényhatósági közlekedési vona

lok, közmüvek, építkezések <ó, a közmunka 
feletti intézkedések.

d) a kölcsön vételek, 
e a törzsvagyon szerzése, vagy elide

genítésének,
I a költségvetési előirányzat megállapí

tása és a zárszámadások megvizsgálásának, 
gl a tisztviselők, a segéd- és kezelő sze

mélyzet és a szolgák fizetésének szabályozása, 
felemelése vagy leszállításának.

li) I 'j hivatalok és állomások felállítása, 
vagy a régiek megszüntetésének,

i a községekről a községi törvény ér
telmében föl’eijesztett vagy tellebezett ügyek 
másodfokú ellátásának,

jy a megyei nyugdíj-ügyek 
és általában az önkormányzat fontosabb 

ügyeinek közgyűlési tárgyalását a törvényha
tóság állandó választmánya késziti eiö.

Tekintve az ezen választmány elébe 
árgyak fontosságát, szükséges, hogy 
k kellő minden szükségesekkel el- 
közgyűlést megelőzőleg oly időben 

k ál a választmánynak, hogy ez által 
' a legközelebbi k<»zgyűié-, áltál tá

j i . ’ ak. utóbbiaknak, valamint a bizottsági ta 
goknak is azon esetre, ha magán fél érdeké
ben kirendelt küldöttségben vesznek részt.

ibú yrendelet annak megjegyzése ntel- 
v a Ili. ré-z 1 pont második bekez- 
t évi h*dvett következő évi értendő:

Hudapeston, Is><7. évi november hó O-ikén. 
1*. H. A mini-zter helyett Lukács György 

s. k. államtitkár.

értem. Itt valósággal u |-ukui k u a |ja  előtt
állottam. I>e el mm mondom : milyen volt!
Képzelje bele magát, ki ki a ]»okol torkába;
és a ki nem lősz. menjen <>da, ott meg
tanul hinni!

(J du armer Atheist!
Weuu doch eiue Hölle i&t ' . . .

A ragazzo biztatott: lepjek be . . . De
hogy lépek ! nincsen kedvem elkárbozni ! — 
Hogy mit adok neki, ha bemászik ? . . .

— Az ördögbe! dehogy mászol . . . .  
hiszen megluladsz ettől a sistergő istennyilától V

De biz, ö bemászott . . . .  és pár pillanat 
múlva hozott a szájában virágzó kénsublima- 
tiót . . . .  csak úgy öntÜk a kénfolyam tüzes 
állapotban a kiáterben. . . .

Pénzt vetettem oda a siin-demek és tá
voztam.

Kocsira ültem és Kamuéba, a syhillák 
Ős fészkelte hajtattam. Kutuae ősi görög tele- 
pitvénv; tracbytsziklán fekszik, a tenger part-
Íán Felbágtam a híres Aciopolisra, az antik 
;or várromjára, melynek sziklafala ma is ér

demes látványt nyújt. Éjszakra a Lucus Ave 
rinus. citrom , gesztenye-, narancs-liget, iné 
lyet hajdan a költészet az alvilág kapujának 
tartott; titokzatos, mystikus képződménye 
folytán középpontja a pogány költészet alvi
lágról szóiéi meséinek és mondáinak, hol Ae
neas az alvilágba (tartaros lehatolt; Hekate 
berke ; Virgil és Dante e helyről vették szí
neiket, melyekkel az alvilágot ecsetelték . . .

felmerülnek .i lélekben az antik mondák Ku
kéról; Peisephoue füzesei, az ős niondi ITa- 
desröl. mik mind e helyhez fűződnek . . . .  itt 
nyúlik el :i szem előtt az Acherusia-to és a 
l’Antro delin Sybilla — a sybilla-barlang, a 
világtörténelem egyik nevezetessége.

.Magányos tengeröböl mély edé-s ölén, bo
rostyán. Kárászt, olajbogyók között nyílik bent, 
mélyet), elhagyatva egy híres, látogatott bar
lang Dróttá della Sybilla Cutnana. Fáklyát 
vásároltam é-» vezetőt vettem magam mellé. 
Behatoltunk a föld mélyébe vájt barlangba; 
fáklya világánál néztem körül a barlangban. 
Vagy V méter széles, boltíves helyiség, mely 
nem kevesebb mint 300 lépésnyire nyúlik be 
a begy gerincébe. Itt lakott a világhírű sybilla. 
ki az Apolln kultuszt sürgette és a világ Meg
váltójának eljövetelét megjósolta és idejének 
elérkezését kimondotta.

Folyt, köv.)
A kalotaszegi varrottasról.

Felolvasta EGRY D EZsii f. évi feliruéir hó ‘20-án a 
pécsi nöegyle. nngytermél-en.

(Vége).
> most engedjék még meg tisztelt höl

gyeim, hogy rövid életrajzát adhassam azon 
hölgynek, ki erélyes és kitartó ügyessége, 
leleményessége és munkaszeretete által vidé
kének őrangyala; hogy bemutassam önöknek azt. 
ki nemcsak mint irőnö vergődött föl a legelsők

' láb... ham m mint honleány i» felküzdötte 
magát ud.i. bőimét hii-zke önérzettel tekinthet 
• előrehaladott müvére, melyből a dicsőség 

pálniakoH/ornja jut neki osztályrészül.
,.Beszélyek és apróságok** é* „A hegyek 

közül** a citnci < •yarmathy Zsigám'. *• kiváló 
tehetségű Írónő legutóbb megjelent müveinek.

A hegyek k"z t t ! Igen, ott a romlatlan 
természet ölén, ama bércek közepette, mely ék
nek balzsamos, tiszta levegője meggyétgyitja 
a beteg szivét é* kedélyt ; ott a földnek e 
kies zugában, a mi szép kis bérces hazánkban, 
az erdélyi rész Mugyar-Gyerömonosiur nevű 
falujában született 1845. május 28-án Gyar
matin Zsigáné Ilóry Etelka.

Édes atyja: Ilóry Farkas az említett 
havasaiji szép nagy falu köztiszteletii evang. 
reform, papja, a ki mint Tompa. Isten után a 
költészet múzsájának is áldozott s irodalmunk 
kárára oly korán hunyt el, kinek pályakoszo- 
ruzott népdalaihoz Izséi Miklós faragta a „Nép- 
dalok hőse** cunü remek szobonnüvet s ki ott, 
a hol élt, a hazaszeretet és nemzeti érzület 
valódi őre volt már korán megkedveltet/* 
a kis tanulékony Etelkával hazánk nagy kői 
tőit. Ama szén bércek virágait, melyeket ö úgy 
szeret, apró kezecskéivel tépdeste, miközben 
Petőfy, Arany és Tompa verseit tanulgatta. 
A/ égig emelkedő meredek sziklacsoportozalok 
a fensik zöld virányival, a rohamos folyó 
sziklatörö hullámai, az oüstszinii csermely
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P é csi kiállítás.
Az újabb időkben Magyarországon és a 

külföldön is rendezett különböző kiállításokon 
az egymással szoros gazdasági és forgalmi 
kapcsolatban álló Baranya, Somogy és Tolna- 
megyék mindenkor oly jelentékeny mérvben 
voltak képvis-lve és oly sikereket arattak, 
hogy ma. midőn a nagy országos és nemzet
közi kiállítások által kitűzött feladatokat — 
legalább en detail — mindinkább a vidéki 
kiállítások veszik át; egy nagyobb szabású 
kiállításnak Pécsett, mint a mondott bárom 
megye legjelentékenyebb központján való ren
dezése immár elutasithatlan követelménynyé 
lett a pécsiekre nézve. < Myan kiál itással van 
tehát itt dolgunk, mely részint a -zinhely je- 
lentékenysége, a kiállítással kitűzött komoly 
célok, a közvetlenül érdekelt közönség lelkes 
érdeklődése, áldozatkészsége és az intéző ve
zéregyén ségnek kipróbált szakértelme és ügy 
buzgóságánál fogva jóval felülemelkedik »z 
újabb idők óta nagyon is — «'s legtöbb-
nyíre minden létjogosultság nélkül — meg
szaporodó vidéki kiállítások fölé Már a kiál
lításban való részvételre vonatkozó határoz- 
mányokból is kitűnik, hogy itt a regionális 
és általános szakkiállításnak ügy. s kapcsolatba 
hozatalával a hazai iparnak — különösen pe
dig az arra ez idő szerint leginkább utalt 
iparágaknak — hathatós propagandát akar
nak csinálni

*

A kiállítás XXVI. csoportra lesz beren
dezve. Továbbá az országos képzőművészeti 
társulat ez idei vándorkiállítását a f. é. aug.
I--tol szept. ig tartandó pécsi általános ki 
állítással kapcsolatosan rendezi Időleges kiál- 
litásképs-n rendeztetik: szarvasmarha-, juh-, 
sertés és lókiállitás ez utóbbi katonai Jóvá 
sárral és lóversennyel egybekötve konyhákéi- 
tészeti és gyiimöleskiállitás, mely országos jel
legű lesz, a mennyiben azon az országos gazd 
egyesület az egész országból gyűjtött gyümöl
csüket fog kiál itani A gyümölcsészeti kiállítás 
idejében gyümölcsészeti vándorülés fog tartatni: 
melyen többek közt az országosan ismert po- 
mologns Villási Pál mi- kezdeményezése folytán 
a hazai gyümölcsfajok elnevezése s a Baranya. 
Somogy és Tolna megyékben követendő gyű 
inölcstermelési irány megállapítása b*sz tár 
gvalva. L**sz méhészeti kiállítás is, méhészeti 
szakelőadásokkal.

képviselőket küld-nek. E congressuson a pliyl- 
!i'x«ra elleni védekezés, az ame. ikai szölövesz- 
szdk ellenálló képessége, az amerikai vesszük 
szaporítása és nemesítése lesz behatóan tár
gyalva, eredeti amerikai és vészmentes homok
talajon, importált vesszőkön termett borok, 
azénkénegezéshez való fecskendők és ekék be
mutatva, a kiállítás borászati osztálya pedig 
borvásárral köttetik össze.

*

A kiállításnak nagy előnyére van azon 
körülmény, hogy a pécsi bazilika, e ritka és 
tiszfa román siylü ősi székesegyház restaurá- 
lása immár befejezéséhez közeleg és az régé
szeti múzeumával együtt a látogatók által 
megszemlélhető lesz. Égy másik előnye a ki 
állításnak, hogy az a város központján lévő 
területen rendeztetik mintegy löOOO □méter 
térségen és pedig a színkör, az ovoda, elemi 
iskola és tornacsarnok felhasználásával, mihez 
még egy ;íOCJO □méter iparcsarnok és 2000 
□méter felfedett helyiség építtetik. A kiálli 
tásnak villanynyal való világítandó kerti he 
lyiségei és korzója este is a közönség hasz
nálatára bocsájtatik.

*

A kiállítás kezdeményezői és föintézöi: 
Nádosy Kálmán és dr Zárav Károly már ja 
vában vezetik a szervezkedés és rendezés 
műn k.íját és igy hihető, hogy a pécsi kiállítás 
egyike le*z azon keveseknek, mely.-k az előre 
hirdetett megnyitási napon teljes rendben 
megnyithatók is voltak.

*
A pécsi kiállításra eddigelé 1300 kiállító 

jelentkezett: további bejelentések még f. évi 
május hó 10-ig fogadtatnak el.

A kiállítás alatt tartandó pylloxi 
gívssus az immár megállapított programmból 
következtetve olyan ul igérk ezik, mely sok ér
deklődőt tog Pécsre vonzani ; már több gazda 
sági egyesület és törvényhatóság meghívás 
nélkül is kijelentette, hogy e co

V árosi közgyűlés.
Pécs sz. kir. város közgyűlése f. hó Pián 

tartatott, a bizottsági tagok nagy részvételével 
A gyűlés legfontosabb tárgyai között kell emli 
tenünk dr . l o b s t  László indítványát, ki a 
múlt évi zárszámadások kapcsán a városi pénz
tárnak d**e. 31 ével való lezárása mellett tört 
lándsát Az indítványra vonatkozólag csupán 
A id i n g e r  János polgármester szólalt fel 
fejtegetve azon kezelési nehézségeket, melyek 
kel a pénztárnak dec. :!1 én való lezárása 
járna. Egyébiránt kijelenté, hogy ö az indít
ványt nem épen ellenzi és az a közgyűlés 
általános helyeslése közben el is fogadtatott.

Nem kevésbé fontos tárgy volt a h-ly- 
pénz-tarifa megállapítása, melyhez P o l g á r  
Kálmán több lényeges módosítással és styla- 
ris javítással járult, a melyek legnagyobrészt, 
mint szak és célszerű dolgok, el is fogadtattak.

A közgyűlésnek komikus részén : az eb- 
taitási szabályrendeleien kívül, volt egy kincs 
ügye is, értjük ez alatt a kálvária melletti üres 
telek ügyét, melyet P a p József hozott fel
színre, előadva, hogy a pályázat alkalmával 
közszemlére kitett telekrajzon a város tulaj
donát képező telek egy része tévesen az egyik 
pályázó nevével volt megjegyezve. Ez ügyben 
F ö r s t e r Béla erélyes felszólalására vizsgá
lat rendeltetett el. Igen helyeden. Az ily dol
gokban mindenkor a legszabatosabban kell 
eljárni s hisszük is, hogy e mostani esetből 
úgy a városi gazdasági hivatal, mint az egyes 
bizottsági tagok, valamint a tanács s a köz
gyűlés is levonják az elvitatliatlan tanulságot.

És még egy bántó, bosszantó, mondhatni 
visszataszító mozzanatról kell ez alkalommal 
megemlékeznünk: a belügyminiszter azon ren
deletéről, melyben a város azon kívánságát, 
hogy a Hertelendy-féle alapítványt lefizethesse, 
nem hagyja jóvá Közönséges eszű ember nem 
képes felfogni, hogy miért fizessen egy város 
közönsége 2G00O trtnyi alapítvány után 6" „ 
kamatot, midőn a varos tökéi csak 1" 0-ot 
hoznak. Hisz ily módon a legvirágzóbb váro
suk egy tollvonással tönkr* tehetők. Tegyük 
fel. hogy valamely pénzkirály egy milliót ha
gyományoz valamely városnak jótékony ala
pítványul vagy épen katonai alapítványul : 
hol találja meg az illető város a áOUOO frtnyi 
kamatkülönbözetre a fedezetet.

Így vagyunk mi pécsiek is a Hertelendy 
alapit vány nyúl. A város közönsége már há
romszor irt fel e tárgyban ; de a visszafizetés 
mindeddig r.em engedélyezteti. Tehát a belügy
miniszter maga gördít akadályokat az elé, hogy 
a városok okszerűen gazdálkodjanak és taka
rékoskodjanak. Kétségkívül szokatlan és ritka 
dől- g ez, még nálunk is, hol p»dig már jó 
ideje látjuk, hogy az autonómia felkent nem
zetét a belügyminiszteri mindenható palotából 
bürokratikus copffal fölékesitett, semmit »ein 
tanult s mégis mindenhez értő fugalmazócskák 
bírálják felül és kormányozzák

A gyűlés lefolyását röviden a követke
zőkben adjuk

A köztisztasági pótadó 11558 frt GG krban 
megállapított szükségletet és az ö százalékos 
pótadót a belügymir ister jóváhagyta azzal,hogy 
jövőre ezen szükséglet a közköltségelöirány- 
zatba veendő fel s nem kel 5 százalék külön 
pótadót knetni. A közgyűlés ezen rendelkezést 
elfogj d a s csak azt rendelte meg hogy a köz- 
t.szta.-ági előirányzat a gazdasági választmány 
által mindig augusztus hóban készíttessék el 
s ezen előirányzatba fedezetül felveendő az 
adómentes házak ut«n az 5 százalékos köz
tisztasági pótlék, mert ezen házak különben 

köztisztaság biztosításához mivel nem járul*

___  April 21-én.

csörgedező dallamával és a bájos kies ligetek 
oly benyomást gyakoroltak lelkületűre, hogy a 
ki- leányka csak költők, virágok és bércek 
között találta föl valódi otthonát.

Igv nőtt föl a kis Etelka, inig szivében 
egv leküzdhetlen vágy támadt, a mi írásra 
ös/tönzé, de ö « sugallatot mindig igyekezeti 
visszafojtani és semmi esetre sem akart Írónő 
lenni. Mert akkor még ö is abban a sokak 
által ápolt tévhitben élt, hogy az Írónő nem 
lehet jó háziasszony. Nem szívelhette volna el 
azt a vádat, hogy azt mondják róla: ..Nem 
olyan, mint az édes anyja.*4 Éz okozta, hogy 
mindazt, mit mint kis leány nagy titokban 
Írogatott, rögtön meg is semmisítette s ez igy 
tartott évekig- — Eljött az idő. midőn ö is 
hivatva volt uj életet kezdeni, boldoggá lenni 
és boldogítani: mindez azonban nem tartá őt 
vissza további irodalmi működésétől, sőt épen 
itt kezdődik pályafutásának legszebb szaka, 
melyre mindenk«'ir büszkén tekinthet vissza. 
Ezen ujabbi irodalmi dolgozatai ugyanis nem 
jutottak az előbbiek sorsán*, hanem Katinka 
álnév alatt beküldte a fővárosi lapoknak Első 
cikke, mellyel a nyilvánosság elé lépett, álta
lános feltűnést keltett.

Azt a szép magyaros zamatu nyelvet, 
mely minden munkájának föékessége, ott a 
„bércek között14 sajátította el. — <>tt «mn 
hegvek közt. a bájos szépségű Magyar < íyero- 
Monostoron ismerte ö meg a népet és szoká

sait. melyeket müveiben oly megkapó bű-éggel, 
közvetlenséggel s annyi bájjal fest le. E ritka 
tulajdonok elsővé teszik öt Írónőink között.

Oyarmathynéról, az Írónőről, nem szük
séges többet mondanom.

Dicsérik őt saját művei a női irók kö
zött páratlan szép tiszta magyar nyelve és 
ama -zintén nem kis érdeme, hogy műveinek 
alakjait és történetük helyeit mindig hazánk
ban keresi, nem ntl’ekráija a külföldieskedést. 
talál ő tárgyat és alakot ide haza is eleget 
s nem, megy el azokért sehova.

És hogy ez nem hálátlan munka, legfé
nyesebben igazolja az a közkedveltség és 
öröm, melylyel egy egy újabb müvét a közön
ség fogadja, valamint az is, hogy pár rajzát s no
velláját német s dán nyelvre is lefordították.

Gyarmathyné műveiből üdítő frisseség 
és természetes báj árad felé-tik s oly kedve
sen és kellemesen hatnak reánk, mint egy-egy 
amonnan a hegyek közül való virágbokréta.

Mi n t  n ő t  modorában és tetteiben gyön
gédség, nagy erkölcsi műveltség, minden >zép 
és jó iránti helyes érzék jellemzik és ezen 
benne összpontosuló magasztos összhang jel
lege áthatja az egész ház szellemét és pata 
dicsőmmé varázsolja azt, a mi e szerény szócs
kában rejlik „az otthont -

S most csak egyről szólhatnék még, 
Gyarmatbynéröl: a honleányról.

< >t, ki mindenkor a magánélet korlátái

közé szorítva vágyait, Kerülve tényt s mindent 
mi föltünést kelthetne; takarva az erény tet
teit, hivatásának pontos teljesité-é-ben lelte föl 
mindig örömét és minden boldogságát — ott 
látjuk egész odaadással működni egy nagy 
cultura'is mozgalom élén.

Küzd egy nemzeti c*’* mellett, határta
lan buzgóságot fejt ki egv szent ügy támoga
tására midőn egyesülésre, munkálkodásra sar
kúja a hazai hölgyvilágot.

Minden tevékenysége oda irányul, hogy 
vidéke lakóinak munkát adhasson kezébe, 
h<>gy boldogságot és megelégedést varázsoljon 
annak az elszegényedett pórnépnek szivébe, 
a melv nélkülözésnél egy. bet alig ismer.

Nemes szivének legliőbb óhajtását csak 
akkor fogja teljesülve látni, ha minden arcról 
jó kedv árad, minden szemből szeretet és ra
gaszkodás sugárzik szét s népének elnyomott, 
elborult kedélyét felüdülni látja, pedig hej! 
nem egy’ halaköny csordult ki már olyan szc- 
ínekbő1, melyekből addig mig ő áldástadólag 
meg nem jelent, csak a szenvedés kristály 
könyei gyöngyözének alá.

Gyarmathyné most élete delén áll s igy 
még sokat, igen sokat várhatunk tőle az iro
dalom és a közélet terén: Isten tartsa meg ő t; 
Írjon még sokat onnan a szép hegyek közül 
s culturális missiója magaslatán, vidéke né
pének boldogsága legyen életének legszebb 
emléke !
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A város községi kötelékébe való telvétel 
ért fizetendő dijakról szóló szabályrendeletet 
a minisztérium lényegtelen módosításokkal 
jóváhagyta.

A II rtelendyné-féle 27:100 írt 0 száza
lékos tökének a városi tözstokéböl való kifi
zetését a miniszter nem engedélyezte. A köz 
gyűlés Förster Béla felszólalására uj feliratot 
rendelt el, mert é4t> torint évi kamat-töublet 
lenne a város javára megtakaiitható.

A Szathmár-Németi sz kir város árvíz- 
károsultjai javára 100 frt szavaztatott meg, 
mely közvetlenül az illető polgármesteri hiva 
tálhoz küldetik. A többi árvízkárosultak ré 
szére szintén 100 trt adatik, mely összeg fel
osztás végett a belügyminisztériumhoz küldetik.

Az 18'7-ik évi házi pénztári számadá
sokért a felmentvény megadatott és elrendel
tetett, hogy jövőre minden év december 31 én 
lezárandó e számadás.

A helypénzszedési tarirta általános része 
Bolgár Kálmán módosításai, az árszabást tar
talmazó rész pedig a tanács javaslatai szerint 
Állapíttatott meg. Ezen szabályzat hosszas vi
tára adott alkalmat és ezzel a délelőtti ülés 
befejezést nyert.

D é l u t á n ,  a folytatólagosan tartott köz- i 
gyűlésen :

A kövezési előirányzat 201,25 forint 
kiadással megállapított s elrendeltetett, hogy a 
kiállítás miatt, a jövő évi előirányzat terhére 
5870 frt erejéig több kövezés teljeaittessék, — 
mi indokát abban is leli, hogy az 1889. év
ben remélhető az általános kövezés megkezdése.

A cs. kir. katonai kórház előállítása iránt 
tartott árlejtés eredménye jóváhagyatott. — 
A költségvetési szükséglet 115,457 frt 69 krra 
számíttatott, ebből U r s i t  z L i p ó t fia aradi 
vállalkozó cég 1D -ot, vagyis 13393 frt 
09 kit leengedvén, — a munka 102,007 frt 
00 krba kerül és igy, miután Ursitz ajánlata 
a többinél 5000 írttal előnyösebb, az építke
ző - reá bízatott.

A 80 írtra becsült kálváriái városi tele
kért 420 frt lön az árverés alkalmával W i 1 1 - 
n i a y e r  József által ajánlva, mely árért jó 
váhagyatott. A hibás térvázlat miatt a vizsgá
lat elrendeltetett.

Az uszodai vendéglő kibővítésére 2208 
frt költség erejéig a tanács megbizatolt — a 
megállapított terv szerint

A városi major áthelyezése a Battyányi 
laktanyába, mint K öltséges és célszerűtlen, el- 
ejtetett és a tanács megbizatott, hogy a majort 
állítsa helyre és a mértékhitelesítő hivatal ud 
varán a hordók ideiglenes elhelyeze-ére meg
felelő szint építtessen.

A városi vámos állások rendőri szem
pontból szükségeseknek jelentettek ki és igy 
a kövezet-vám bérlők részére a vám házak át 
nem adatnak, hanem vámbódék helyett ré
szükre évi 180 frt adatik

Az ebrendtartási szabályzat dr J  o b s t 
László javaslatával elfogadtatott.

A város erdejében előállított tűzifa 4 
köbm. ára megáll pittatott és pedig 4 kineter 
elsőrendű bükk hasábfa 15 frt 30 kr: i  kmt. 
tölgy-hasáb 12 frt; 4 kmt. II r. bükk és cser
hasáb 13 frt 50 kr. Ezen Árokban a házhoz 
való szállítási költség is bennfoglaltatik é- j 
csupán az erdészeti személyzet részére jár 
kméterenkint 3 kr őrzési dij.

\  álasztmányi jelentés a tanítványait leg
hazafiasabban nevelő tanár részére alapított 
Farkas-féle ösztöndíj alapítvány ez évi ado
mányozásáról s javaslat az alapítói oklevél 
módosítása érdemében. Ft. Inczédy Dénes ur 
részére, azon nemesszivfiséget és hazafias kéz
séget elötünteto tettéért, hogy az ösztöndíjjat 
egy a magyar nyelvben legnagyobb elóhalla- 
dást előtüntetö idegen ajkú 8 oszt. tanuló 
jutalmazására alapítványul letette, elismerés 
és köszönet szavaztatott Az alapitói oklevél 
módosítása iránti javaslat a jogügyi bizottság
hoz utaltatott.

Az árvaszéknél üresedésbe jö tt kiül- 
tagsági helyek betöltése érdemében előterjesz
tés folytán Pintér József és Károly Ignácz 
esperes választatott meg.

•Scontrális jelentés. Az ügymenet rend
ben levő

Czirják Ignácz bizottsági indítványa a 
▼Arosi összes szabályrendeleteknek kinyomtatá

sait a bizottsági tagok között való kiosztása 
iránt. Elhalasztatott annál is inkább, mert ép 
most vannak nevezetes szabály lendeletek tár
gyalás alatt s im rt a bizottsági tagoknak 
közügyekben való célszerű értesítési módja 
iránt Bolgár Kálmán javaslatott tenni Ígért.

A Pécs-baranyai kertész-egylet kérvénye 
a faltégla, cserép és homok ingyenes kiszol
gáltatása iránt. 4800 drb faltégla és 500 drb 
cserép adatik ingyen, tekintettel az egylet 
közhasznú működésére

Ugyanezen egyesület kérelme a terhére 
kivetett laudemium elengedése végett, 15 frt 
elengedtetett.

Özv. Holmik lgnácné nyugdíjazási ké
relme.. 133 frt 33 kr nyugdijat kap.

özv Szauer Józsefné nyugdíjazási ké
relme. 133 frt 33 kr nyugdijat és 4 gyermeke 
után egyenként 13 frt 33 kr neveltetési pót
lékot kap.

Szvacsek Mihály papnöveldéi utcai háztu
lajdonos magán vízvezeték iránti kérelme a 
szokott feltételek szerint megadatott-

Színház és m űvészet.
Pénteken városunk szülöttének H a u c r  

Hugó (Verő György) „Műkedvelők** című 3 
telvonásos vigjátéka került színre, melyben a 
szereplők, dacára az üres háznak, valameny- 
nyien elismerésre méltó ügyességgel és preci- 
zióval adták szerepeiket. K o m j  á t li y * Ravasz) 
alakítása semmi kívánni valót nem hagyott 
bátra; L a c z k ó  A r a n k a  (Ravaszul) pedig 
valóságos művészettel adta a naiv és férje 
iránt rajongó szeretettel viseltető fiatal me
nyecskét Z á v o d s z k y  Tetéz, Eszményi
Ella szerepében, igen ügyes alakítást mutatott 
be. B e c k ó i i Mekegi Mttki i F  o 11 i n u s 
Keserű Tóbiás . D o b  ó (Báj-Völgyi Tihamér* 

végtelenül komikus és a legnagyobb mérték 
ben sikerült játékukkal folyt »n élénk derült
ségben tartották a jelenvolt csekélyszámu kö
zönséget. Ámbár a darab nem nevezhető 
tökéletes alkotásnak, mindazonáltal a benne 
nem kis mértékben rejlő igazán jóízű humor 
és komikuma élvezetet nyújt a közönségnek. 

*
Szombaton „Xcbántsvirág.** Meilhac és 

Milland 3 felennásos operetteje adatott, mely 
iiez a zenét Herve szerzetté. A bobókás, igazi 
francia esprit töl duzzadó és kedves zenéjii 
darab nagy hatást tett, melyet a kitűnő elő
adás a legnagyobb mértékben fokozott. A 
színkör csak úgy rengett a kacajtól és tapstól. 
S z i l a s y  Irén (Deniseí oly alakítást mutatott 
be. mely hez a kifogásnak még csak árnyéka 
sem férhet. Természetes játék, a naiv pajzán- 
ságnak mesterileg eltalált hangja és kivitele, 
üde elevenség, finoman pointirozott ének vol
tak azon tényezők, melyek a közönséget nem
csak elbájolták, de valóságos extasisba hozták. 
Méltó párja volt Szilassynak F o l l i n u s  
Aurél < (Jelestin), K o m j á t h y  Fernand), 
8 z e p e s y (őrnagy). D á 1 n o k y (színigazgató) 
és B e c z k ó i Loriot) mindannyian hozzájá
rultak a teljes hatás emeléséhez. A többi sze
replők sem hagytak hátra semmi kívánni va
lót. A darab hétfőn telt ház előtt isinételtetett, 
még pedig hasonló sikerrel.

*

Vasárnap Jókai Mórnak „Bolondok grófja*4 
ciniü énekes bohózata adatott szépen telt ház 
előtt n. darab Ízetlenségeinek csakis a kar 
zatra volt és lehet hatása.

*

Kedden az „Aranyhalak** V fölvonásos 
vígjáték került színre, csaknem üres ház előtt. 
F o l l i n u s  Bcnzbergje kitűnő volt. L a ez k ó 
A r a n k a  (Jozefina kedvesen, érzéssel s igy 
hatással játszott. Erich K o in j  á t h i n ál) 
N\ inter ( Do b ó n á l * ,  Rolniid i B ó n i s n á I . 
Küttvitzné (Z á v o d 8 z k y T e r r é z n é l  jó 
kezekben voltak.

*

.Szerdán Csiky „Stomfay család -ja ada
tott. csekély sikerrel. A szereplők közül ki 
kell emelnünk F o 11 in u s t Vilmos . D o bó t 
(Lipoezv i. B e c z k ő i t  Stomfay KáznnT S <>- 
m o g y  i n ót (Ágnes).

Csütörtökön a „Nöemancipa<‘ióu énekes 
bohóság járta, mely azonban a sok idétlen 
túlzással valóságos farsangi komédiává alacso
nyait.

H í r e k .
Rendjel-adomanyozás. Pokorny Hermán, 

a 7-ik huszárezred ezredparancsnoka, ily mi
nőségében kifejtett jeles szolgálatai elismeréséül 
0  Felsége a király által a 3-ik osztályú vaskó, 
ronarenddel adományoztatok meg díjmentesen,

Kissfaludy-bankett. A nemzeti kaszinó 
bankettjo, mely a volt igazgató: K i s s f a l u d y  
Imre kir táblai kisegítő biró tiszteletére f. hó 
13-ikáu rögtönözve rendeztetek, egyike volt 
a legsikerültebb és legmeghatóbb társas mu
latságoknak. A banketten körülbelül 90 en 
vettek részt, városi társadalmunk szinejava. A 
első felköszöntőt J e s z e n s z k y  Ferenc, kir. 
tanácsos, alispán, a kaszinó elnöke mondotta 
a távozó igazgatóra, szerencsét és boldogságot 
kívánva neki, mire az ünnepelt meghatva vá
laszolt. Utána S á v é i  Kálmán törvényszéki 
elnök méltatta Kissfaludynak, mint bírónak 
érdemeit, K a r d o s  Kálmán főispán a kar- 
társak nevében búcsúzott el :S  le, kik vele 
együtt nőttek föl s öt tisztelni, szeretni meg
tanulták; E r r e t h  János ügyvédi kamarai 
elnök kartársai nevében köszönte föl Kissta- 
iudyt, ki mint biró velők egy ügyet szolgált 
és pedig mindenkor a legnagyobb odaadással 
és lelkiismeretességgel. F ö r s t e r  Béla Kiss- 
faludy Imre nejére és családjára iirité poharát, 
mely felköszöntés dörgő éljenzéssel fogadtatott. 
A kedélyes mulatság Jónás János zenéje mel*

! lett éjfél utánig tartott. — Kissfaludy Imre 
szombaton hagyta el városunkat. Állását 10 án 
foglalta e! és pedig a kir. tábla polgári taná
csánál.

A közös hadsereg köréből. S t a n g e r  
\  ilmos ezredes, az 52-ik gy. parancsnoka 
a (>3 ik ezredhez dandarparancsnokká léptet
tetek elő Az 52-ik gy. e. zenekara volt pa
rancsnoka tiszteletére szerenádot adott. Váro
sunk polgársága Stanger ezredes dandárpa
rancsnokká történt elléptetését kor . nem 
és rangkülönbség nélkül osztatlan örömmel 
fogadja

Uj ezredparancsnok. Az .>2-ik gy. e. 
ezredparancsnokává S m e k á 1 Manó ezredes 
neveztetett ki a 32-ik ezredből. Reméljük, 
hogy az uj parancsnok regime-je alatt rövid 
időn látni fogjuk föléledni ama szívélyes jó 
viszonyt, mely Pécsett katonaság és polgárság 
között hagyományosnak volt mondható, mely 
azonban az utóbbi években csaknem teljesen 
felbomlott.

Kinevezés. >S k á i a \  endel kataszteri 
főmérnök másodosztályú fölmérési felügyelővé 
neveztetett ki.

A pécsi penzügyigazgatosag K ö n i g Fe
renc és F e j e s  Zoltán számgyakornok-jelöl* 
tekét számgyakornokká nevezte ki.

Hivatalos szemle. B u 1 1 y k a y Emil pénz
be.' miniszteri osztálytanácsos a hét folyamán 
városunkban időzött a katasteri hivatal idő
szaki megvizsgálása céljából.

Tolihiba csúszott be lapunk múlt számá
nak K i s s i  a l u d y  Imre törvényszéki biró 
előléptetéséről szóló közleményébe, melyben 
.*/. All, hogy Ki-sfaludy Imre a kir. Curiahoz 
neveztetett ki kisegítő bíróul. A kinevezés a 
kir. táblához történt, mit ezennel helyreiga
zítunk.

Hymen. Komlúkeresztcsi Fejérváry Géza 
cs. és kir. kamarás huszárfőhadnagy nőül vet
te lOén Nagy íjeresden virtsologi Ruprecht 
Viola k. a-t. - Dr K e c z e r  Ákos budapes
ti kor jegy zöhelyettes eljegyezte K e c z e r  Ma- 
riska k. a. t. Eperjesen. Verbéi S z 1 u |, a 
.Sándor belecskai földbirtokos oltárhoz, vezette 
lo-en F ö r s t e r  József szanádi torontóimé- 
gyei földbirtokos leányát I r é n  k. a-t.

Halálozás. !■’ i * «• h e r Ede herendi r. k. 
tanító neje meghalt Iliik évében. \\  e r h 
Károly számliszt, volt közöshadseregheli fő- 
hadnagy, ki az o2-ik gyalogezred kötelékében 
i  hadjáratban is — a/. 59-ikiben és öli ikiban 
— vitézül részt vett, meghalt 17-én, 55 iki 
évében. Temetése, melyen a — katona zenekar 
játszatt nagy részvét mellett szerdán <1 u. 
0 órakor ment végbe. — K i s s  János tamási



Szombat. „P E 0  8' April 21-én.

zálogjogi avagy törlési bekebelezés rendelte
te tt cl, iparkodjék azonnal a végzés kézbesi 
tése után ügyvédi segélyt igénybe venni, hogy1 
a fent elöszauott idő alatt az ügyvéd a kellő 
jogi lépéseket megtehesse és ezzel a nyíl 
vánkönyvi jogosultat a mulasztásból követ
kezhető helyrehozhatatlan hátrányoktéd meg
óvja. Toviil oá figyelmeztetik mindenki arra 
is, hogy f. évi augusztus hó 1-től ke*d\e be
nyújtandó telekkönyvi bejegyzési kérvények 
hez a kért bejegyzés alapjául szolgáló okira
tok az állam hivatalos nyelvén csatolandók 
vagy’ ha más nyelvén szerkesztettek volna, 
azoknak bírósági tolmács vagy közjegyző ál
tál bélyegmentesen, és mérsékelt dij mellett 
kiállított magyar fordítása is csatolandó, mi 
ha nem volna csatolva folyamodó a telek 
könyvi hatóéiig által a pótlási a felhivatik ha ezen 
felhívásnak a kézbesítéstől számított Hí nap 
alatt meg nem telel, kérelmével elutas ttatik. 
Kérelmezőnek < gy éhként jogában áll a költ- 
ségek előlege zése m« llelt a fordításnak a bíró
ságok által való eszközlését kéini, — e kére
lem azonban csak a bejegyzést tárgyazó be
adványban terjeszthető elő. A kir. közjegyzők 
és bíróságoknak a hiteles fordításokért a kö
vetkező dijak járnak : 1. A hitelesített fordí
tások első lapjáért (10 kr, a másodikért 10 kr, 
a többiekért pedig laponként )!0 kr. Egy 
lapnál rővidebb fordítás egész lapnak szániit- 
tatik. Ezen fordítások hitelesítésénél az első 
félivért 40 kr, minden további télivért 20 kr. 
Pécs szab. kir. város tanárának 1888 évi 
március JO-án tartott üléséből. Pécs sz. kir. 
város tanácsa.

Uj acélredö ajtek A/, újkor legnépsze
rűbb találmányai közé tartoznak feltétlenül az 
acélredö ajtók is. Egyik tulajdonságuk, hogy 
zajtalanul működnek, de fartő arra is alkal
mazható, hogy zajtalanul nagy reelam nélkül 
mindenütt meghonosodnak. A legszebb paloták, 
egyszerű mezei lakok, elegáns villák, indohá- 
zak, raktárak, ö-házak, színházak, gyárak és i 
üzlethelyiségek mindannyian el vannak látva, 
vagy rövid idő múlva ily redöajtókkal láttat
nak el. Hogy valamely tárgy általánosan n 
majdnem minden fcldicsérés nélkül meghono
sodik és közjóvá válik, egyszerűen azzal magya
rázható meg. hogy e találmány azokhoz soro 
landó. melyekben az az előtt létezettnek való 
ságos javításához szükséges minden feltétel benn 
foglaltatik. Feltalálók és találmányok bőven 
vannak. A szabadalmi irodák bárkinek, a ki 
szabadalmat óhajt és dijait lefizeti kieszközlik 
a kívánt privilégiumot, azt gondolván maguk
ban : „Te szegény bolond !u ily haszontalan 
tárgyat szabadalmaztatsz és még fizetsz érte 
szabadalmi illetékeket. De a feltaláló, találmá 
nyát ép oly szemekkel nézi, mint egy anya. 
ki csúf gyermekét a világon n legszebbnek 
tartja. Csak ha találmánya már használatba 
került és kitűnik, hogy gépe, melylyel például 
tésztát akar készíteni, rántott levest főz, akkor 
oda minden illúzió. Másként van ez oly talál 
Hiányoknál, a melyek tényleges értékkel, az 
egész világ részére értékkel bírnak. Ily talál-, 
mán) ok nemcsak hogy igen célszerűnek bizo
nyulnak, de gyakran azt is konstatálhatni, hogy 
a találmány oly célokra is szolgál n melyekre 
a feltaláló nem i» gondolt. — Es ez igv van 
az acélredö ajtóknál is! Eredetileg a feltaláló 
egy ajtót kívánt létesíteni, mely mintegy pa
rancsszóra egy kis tartályban eltűnik. Azt le
hetne gondolni, hogy mint az ember az úszást 
a békától, vagy a kormányrudat a halfáiktól 
tanulta cl, úgy a redöajtok feltalálója a csi
gát leste meg. A redő ajtó is egész hosszában 
jön 1 i kis házából, hogy alig hihetni, miszerint 
lehetséges, hogy egy oly nagy tárgy ily kis 
helyen volt elhelyezve, melybe ismét gyorsan 
eltűnik, ha úgy akarjuk, mint a csiga. Ez egy 
szerű és csodálatos rendszer magában is elég 
séges volna a találmányt híressé tenni, de nunt 
említettük, újabb előnyök, a melyekre a fel
találó nem gondolt, még elősegítették ezt. így 
például egy gyenge redőa.tó, a hullámos lemez 
tulajdonságai folytán, melvbo a redó-aitó l 
Ion készítve, a tűznek sokkal tovább ellentáll. 
mint a legvastagabb sima vasajtó. Egy to
vábbi példa! Egyetlen betörő sem m eres/k.- 
.lik egy redő-ajtó feltöréséhez fogni, mkahlj 
I njlódik bármely tömör vasajtoval, mert itt 
nyugodtan futhat és feszíthet, inig a re< « “  
legesekéi)ebb érintése által oly lármát okoz,

hogy a z o n n a l  elárultatik. Es ha már a redő- 
ajtók előre nem látott előnyei oly nagyok és 
megbtcsUlhetetlcnck, még inkább azon tulaj
donságai. melyeket a feltaláló éles elmével ki 1 
gondolt és előre számításba vett! A redö-ajtók I 
ezen hasznos oldalai alig sorolhatók mind lel 
A redő ajtók taitósabbak, egyszerűbbek, gzeb- j 
bek, olcsóbbak mint a fa- vagy vasból való' 
egyéb ajtók. Alig szükségeinek tért, tehát nem 
foglalnak el helyet. Minden nagyságban elké-1 
szithetök. teliát színházi függönyök és válasz-1 
tó tálakul is alkalmasak. Egy gyenge személy j 
által is könnyen fel- és lezárhatók, s e célra' 
üzleteknél külön szolgára nincs szükség. A i 
redő ajtó oly egy szerű, hogy bárki minden 
szakértő nélkül felállíthatja. Szóval a redö-ajtó 
oly találmány, mely tökéletes, melyről tehát 

; teljes joggal mondható, hogy szegénynek és j 
gazdagnak vagy is az egész világnak való, mert 
h a s z  nos,  jó és olcsó. — Az ily acél-redő- I 
ajtók legjobb hírű gyárosa R o b i c s e k L i p ó t 
(Pécs, II , Nestroy Oasse (í) ki az ily redöaj- 
tókat teljesen felszerelve szállítja, hogy azokat 
nem szakértő is megerősítheti és használható
vá teheti. E  gyárból, mely az 18G0ik évben 
alapittatott, évenkint sok ezer ily ajtó külde
tik szét a szélrózsa minden irányában. Igen j 
ajánlatos tehát mindenkinek, különösen pedig 
építő-vállalkozóknak, építészeknek, épitölakato- 
sok és asztalosoknak e gyártmányt használni. 
Közelebbi felvilágosítást és á r i  a p o k á t  kész- \ 
séggei a fenti gyári cég.

Vegyes hírek. G o 1 d Károly lovagnak, a
2)5. gy. e. ezredesének neje meghalt 10-ikén 
Plevjében. — B a b o s s  Benedek nyugalma
zott tiszttartó megh lt Eajszon 74. évében. — 
N a g y  I. e n g y e 1 e n (Zalamegye) körjegyzővé 
Zieger Ferenc választatott meg. R í i c k -  
1 ii n d c r líiza k. a., Friedrich Ferencnek, a 
bécsi biztositó társaság nagykanizsai főügy
nökségi hivatalnokának racnnyaaszonya meg
halt fiikán, 21 ik évéber. — A S ü m e g  
b o b a-j á n o s li á z i v a s u t  építési munkála
tait f. hó 4 iken megkezdették.

C S A R N O K .

Az arenaban
Pád ismerek, jó pécsi közönségem, ha ( 

p. •>. a „Nebántsvirágtí felvonásközti idejében 
szemléllek. Mcrészli-c valaki mondani, hogy 
az érdeklődés a színház iránt kihalt? Csak 
eltűnt volt mint egy üstökös csillag, mely el * 
fordult a felhőktől és újra felénk mosolyog, ha 
tiszta az ég. Oly jól esik látni a telt házat, 
in* meg úgy elhallgatni egyik másik színház- | 
látogatónak nem annyira kritikáját, mint tet- 
szésny il\áiiitá-át. Mindenki megemlíti a ma 
gáé*t és természetesen az est hősnője az a va- ‘ 
lóban kedves Kehántsvirág részesül íegnagyobb 
tetszésben.

*
Vannak ugyan elvből ellenségei is, de 

mit szólhat ahhoz mái ? ez egészen a gusztus 
dolga.

Ha van olyan, a kinek a Zsuzska tet- 
Iszik, miért, ne legyen olyan is, kinek még 
most is tetszik a Mariska vagy Aranka?

Az egyik barátomnak szorul a szive tá
jéka, ha azt mondom neki: „ Má r  én  i l y e n  
v a gy  o k an y á m “! Hisz ne volna csak olyan 
távol a színpad u nézőtértől, biz/, ott nem egy 
ember ragadtatná el magát és még bántaná- 
is azt a kedves nebántsvirágot holmi szerelmi 
vallomással.

De itt is látni, ‘hogy mit tesznek a cse
hek Magyarországon; ott ülnek az orchcstcr 
ben és gátolják az embert, ha a színpadra 
szeretne ugrani a nebántsvirághoz.

*
A kinrimekröl híres színész ült tegnap 

mellém és jó estét kívánva, igy szólítja meg 
szomszédját :

Nézd itt ül a nebántsyirág 
Akit szeret az egész világ 
S ha még most ö csak gyenge ág 
Majd a népszínház színpadjára hág 
Melynek terme már elég tág 
Hogy ha ü magas „C“-t kivág. 
Zápóiként hullik a virág.

Már most kérem, nem lehet az ilyen 
kiiiriinektül n legegészségesebb ember beteg?

Én a pulzusáét akattam megfogni a szí 
nesznek, gondolván, hogy talán rossz hallással

volt réá a r IIamletu betanulása. De megelö 
/ott a mellettem ülök egvike aki folytatva a 
kinrimeket imigy válaszolt:

Halgasson, már lia mondom, 
nekem megfájul a gyomrom, 
ha magát kell meghallgatnom ;
Ne rontsa hát el gusztusom.
Erre már én is gyomromhoz nyúltam 

mert bizon fájni kezdett.
S önkénytelen odavágtam nekik 
Kérem, engem kíméljenek 
Ne legyenek már gy erekek.
Erre aztán a néma légbe nem vegyült 

semmi, csak egy na^y „Jaj*, mindenki a 
gyomra tájékára kapott kezével.

A fölöttünk ülő szőke szép menyecske 
is kíváncsian nézett, hogy ugyan kinek mi 
baja. de még a színházi orvos Dr Pick Ig
nác/ is, hátranézett, hogy ugyan kell e orvosi 
segély s úgy hiszem kellett volna.

*

Táncközben Práger Zsuzskának leesett 
a cipője, a nőnek felöltözött huszárkáplárnak 
pedig leesett a turnürje, s mind ki nem ke
rülte a közönség figyelmét sőt ezt még egyik 
része a publikumnak meg is tapsolta.

Erre megrovólag szólt egy szép menyecske 
hogy azt a turnürt nem kötötte az illető úgy 
meg, hogy le ne essék, az ügyetlen, oktatást 
kell neki venni belőle, ha nem ért hozzá.

Práger Zsuzskától sem vették oly iossz 
néven, hogy a színpadon a cipőjét elvesztette, 
inkább azt, hogy nem a színpadon húzta is
mét föl. K ö s z ö r ű s .

G abonaárak
Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. királyi város 

IKK*. évi április hő 1 l-én tarto tt heti vásáron

I cö | őszi ti frt *0 kr. 6 frt 40 kr.
H a z a » tavaszi — frt — kr — frt — kr.

| . . j . ■ frt — kr. — frt — kr.
K é lM z e r e * g i»  . . 

> . . j . . 
fő . . 
fuj . .

6
frt
frt 10

kr.
kr ti

frt
frt

— kr.
kr.

K o z *
*-
1) — írt

frt 90
kr
kr. rf

frt
frt 80

kr
kr.

(őszi ő frt 60 kr. 6 frt 50 kr.
Á r p a 1 '4> [tavaszi 6 frt 10 kr. 6 frt — kr.

E lu j . . — frt — kr. — frt — kr,

K a k Jc'iszi
tavaszi

r* frt
frt

60 kr.
kr.

frt
frt

50 kr.
kr.

| “ l u j .  . frt — kr. — frt — kr.

A  p éP H i s e r l f ‘H l i i z l a l á  f s  e l é l e i c e z é s l  lA r -  
s h h Ak  l i e l i  l i H l á s i l á s a .

Állomány 16* «lrb kövér. 410 drb  félkövér. — 
■I12 drb sovány. 362 d rb  süldő,

Az tistl* I é lénkü l. - Arak szilárdak. Kö
vér válogatott fit) 5:1 krig. — Félkövér 49-51 krig ki
logrammonként, 45 kr életsuly páronkénti leszám ítá
sával. — Sovány sertés — krig. — Süldő 37-40 krig 
kilogrammunk int élősúlyban.

Ó-Kukorica ára  6.40 fi.Ho mm. — Uj kukorica 
5.60—4.8O Árpa 6—0 .2 0 - Darálás 50 k r m inként.

A  m i i K j a r  l(‘M 7 .á m ilo l6  é s  p é i i / . u U l á * l i a n k  
liu rc M i r a k l A r A n a k  k l i i i i i l a l i i * a .

Készlet mán- 15. 39668 min. 304050 frt biztosi lássál. 
Bcraktárlás 111 31. 5257 mm. 35850 frt biztosítással.

41915 mm. 339900 frt biztosítással. 
K iraklárlás » .  lOOtyi mm. s lO>m írt biztosítással. 
Készlet ”  "3949 mm. 2.’>otKHi frt biztosítással.
Részletezés: 11098 mm. búza. 3009 mm. rozs. 2113 
mm. árpa 4451 mm. zab. 9505 mm. tengeri, 913 mm. 
repce, 2244 mm. gubacs, 613 mm. különféle,

l l a r c s l  N c r lé h l i l z lH lé  réH z v é iiy fá rH H N A K  
I l d i  ln « IA * ilA * a .

Hizlalásban lévő állom ány 66.-7 drb. — Kbl ől 
leö lésre  érett — drb.

Takarm ányárak. Tangari dara  6 frt 70 kr. — 
Á rpa 7 frt 20 kr. — Tengeri 6 frt — Árpa 6 frt 60.

YuMiti m en etren d .
1) P é c s i r ő l  indul M o h l l c * r a  a 16. számú 

v e g y e * v o n a t  reggel 6 ó ra  25 perckor és oda ér
kezik d. e. 9 őrá 2:: perckor.

2) !M o li itc * ró l  indul P é c s r e  a 39. számú 
% eg y e * % o n » l d. e. 10 órakor és ideérkezik délután
I őrá 2 perckor.

3) N o l i á c s r á l  indul l t w r e * r a  a 11. számú 
v e g y C N V O lin t reggel 6 őrá 32 perek* r, P é c * r e  
é r k e z i k  reggel > ó ra  13 perckor, tovább megy 
l l a r e * r a  reggel * óra  27 perckor. ( V i l l á n y o n  
c vonat csatlakozik az Eszékről. Brődről és Szaraje
vóról érkező vonathoz, B a r c s o n  pedig a déli vasút 
Becs és Kranzensfeste felé induló vonataihoz.)

4) H a r e * r ó l  indul 1 9 Io lH tc* ra  a 2. számú 
v e g y c M Y O iia t re-tgel 8 óra  30 perckor, P é e n r e  
é r k e z i k  d. e. 11 óra 2 perckor, indul W « n a e * r a
II  óra 17 perckor s oda érkezik d. u. 1 óra 64 perc
kor. (Csatlakozik B a r c s o n  a Bécsitől. Triesztből. 
Franzensfesléről jövő vonalokhoz, V i l l á n y o n  pé
tiig a  Nagyváradra és Bródba mnnőkhtt*.)
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aljárá&biró fia: István meghalt lilik  evében. 
— H i ú m  János illetékkiszabási dijnok meg
halt csütörtökön este.

Baleset. T Ö r ö k Gyula honvédhaduagy 
f. hó 13-án útközben megbotolva, oly szeren
csétlenül esett cl, hogy lábát törte.

Városi árvabzéki kültagokká Varga József 
és Erreth Antal helyébe, Károly Ignác espe- 
res-plebános és Pintér József választattak meg.

Á városi összes szabályrendeletek kinyo- 
matását indítványozta a hétfői közgyűlésen 
0  z i r j á k Ignácz bizottsági tag. Az indítványt 
a közgyűlés helyesléssel fogadta, tekintetbe 
véve azonban azon körülményt, hogy épen 
mostanában számos fontos szabályrendelet van 
készülőben, az iuditvány foganatosítása — 
Dampf Sándor dr felszólalása értelmében — 
egy időre elhalasztatott.

Fölfüggesztett és elitéit biro. Györkő 
György enni biró — hivatalos pénzek elsik-, 
kasztása m att a pécsi törvényszék által 2 évi j 
fogságra Ítéltetett. J

A siklósi felekezeti adó ellen Szokoly P á l, 
és lovag K e i n  dl  Ernő sáros-pusztai lakosok | 
fölfolyamodtak a megyei közig, bizottsághoz, j 
mely azonban őket — elutasította.

Lemondó esperes. Körmcndy Sándor ref. 
esperes, ki nevét a kaposvári képviselővá- j 
lasztással —  mit az alkotmányos szí badság j 
szégyenfoltjául kell bélyegeznünk — orszá , 
gos liirüvé tette, az esperességröl lemondott. |

Katonai jubileum. Csepy Károly 44 ik 
gy. ezredbeli százados f. hó 20-án töltvén be ; 
szolgálati idejének 40-ik évét, ez alkalommal 
a tisztikar, tiszteletére Kaposváron diszban-1 
köttet rendezett.

Gyászhir. M c y e r  Ferenc és neje: szüle
tett S t r o h m a y e r  Emília leánya: A n n a ,  
meghalt csütörtökön r>-ik évében.

Birtokvétel. A porrogi Hochreiter-féle j 
birtokot megvette báró T a 1 1 i á n Dénes 
50000 frton.

Selyemtenyesztesi fölügyelövé neveztetett 
ki II o r v á t h Károly nyug. honvéd főhad
nagy Duna-Földvárra.

Vidéki hírlapirodalom. A Kaposváron meg
jelenő „Somogyvármegye" szerkesztője: Vörös 
János ügyvéd a szerkesztőségtől visszalépett.

Radikális kúra. Meszes-Györökön (Zala- 
megyében) a philloxera elhatalmasodván, a 
szöllőbirtokosok szellőiket kiirtják s a terüle
tet — búzával vetik be. — Majd kapnak érte 
métermázsánként vagy ti frtot -— külkereske
delmi s vámpolitikánk legnagyobb dicsőségére.

Sör-accis és fogyasztási adó. Pécs város 
tanácsa részéről ezennel köztudomásra hoza- 
tik, hogy a pécsi, iiszögi és bányatelepi vasúti 
állomásokon a városban és annak halálában 
lakó címzettek részére kiadáshoz kerülő sör 
mennyiség után a vasúti kiadási pénztár által 
nem csak a sör aceisa, hanem a fogyasztási 
adó is beszedetik és az ekként beszedett ősz 
szeg a fuvarlevélén tüntettetik elő. fogyasz
tási adó fejében fizetendő: I) Hordókban ér
kezett minden hektoliter sör után 3 forint. 2) 
Ládákba csomagolt üvegekben szállított sör1 
után ládánként 1 fit 5 kr; miután egy láda 
han rendszerint 50 drb 7 decihteres palack 
van, ami 35 liternek felel meg.

Nagy bérlet. A kaposvári Eszterházy-féle 
uradalom föbérnöksége a további bérlésre alig 
fog vállalkozni. A leltározás és egyéb uj bér 
leti viszonyokra vonatkozó intézkedések meg 
ejtésére K r  a s z u n y  Mihály kir tanácsos fő
felügyelő és B u h i t s Antal uradalmi ügyész 
közelebb Kaposváron időztek. Úgy halljuk, 
hogy a kaposvári uradalom 7 bérleti csoportra 
fog felosztatni, azon célból, hogy nagy tőkével 
nem rendelkező vállalkozók is pályázhassanak. 
Az uradalom birtokát képező és a város bel 
területén fekvő ódon épületek a bérletből jö 
vőre kivétetnek és magán kézből niadatnak.

A kir. póstatakarékpenztar pénztárában 
őrzött értékpapírok névértéke a napokban ér
te el a három milliót Ez összegből több mint 
félmillió esik a betevők tulajdonát képező és, 
díjmentesen letétben őrzött értékpapírokra, a 
mi tekintve, hogy amaz összeg tavaly még 
csak 300,(HX) írtra rúgott, a póstatakarékpénz 
tár szóban forgó üzletkörének jelentékeny 
föllendülését bizonyítja. — De az értéküzlet 1 
örvendetes emelkedését mutatja általában az j 
a körülmény is, hogy a betevők megbízása |

folytán az intézet közbenjárásával vásárolt 
értékpapírok összértéke eddig megközelíti a 
800,000 frtot.

Agyonlőtték a gyakorlattóren Tóth János 
tengődi illetőségű honvédet f. hó 12-én, oly 
módon, hogy Kutsits József 20 ik féldandár 
fiumei keretszázadához tartozó honvéd tölté
nyében — valószínűleg véletlenül — egy kis 
puskapor maradt, minek következtében a fal
övedék oly erősen hatolt Tóth vékonyába, hogy 
rövid pár óra alatt halált okozott.

P08taállomást kért megyénk Somogy köz
sége ; kérelmével azonban a közig, bizottság 
által elutasittatott.

Iskolai ügyek. P ü s p ö k - L a k o n  az is
kola közbiztonsági tekintetekből bezáratott, 
úgy azonban, hogy ideiglenes iskolai helyi
ségről a tanfcliigyelöség gondoskodott. 
V i l l á n y b a n  egy magyar tannyelvű magán
iskola van alakulóban. — N é ra c t-H i d a s- 
don az evangélikus iskola még e tavasz fo
lyamán megnyílik; a jövő tanévre pedig a 
szerb iskola is megnyitható lesz. — V e r- 
s e n d e n az iskola-épités javában folyik, 
Szajkón pedig legközelebb megkezdetik.

Aki az állásával játszik. Graics Ferenc 
üszöghi tanítót a tanfcliigyelöség kötclesscg- 
szerüleg felszólította, hogy az orsz. tanítói 
nyugdijegyesületbe való fölvételre vonatkozó 
okmányait küldje be. Miután Graics a több
ször megújított fölszólitásnak még a 20 frtnyi 
megbírságolás után sem tett eleget, a tanfelü
gyelő megkereste az egyházmegyei tanhatósá- 
got, hogy Giaits ellen a fegyelmi eljárást és 
az elmozdítást mondja ki.

Szép kisasszony. Zala-Koppányban Vida 
László földbirtokos leánya f. hó 4-én szülei 
távollétében föllármázta a cselédséget, hogy 2 
ember volt nála, kik tőle pénzt kértek s mi
dőn ezt nem adhatott nekik, a szekrényt föl
törték s az abban levő 200 frtot elvitték, orr 
levágással fenyegetvén öt, ha kiáltani merne. 
Volt lótás futás szolgai)Íróhoz, rendőrséghez, 
táviratozás a szomszéd községekbe, otthon nagy 
vizgálat, mely kiderítő, hogy az egész rabló- 
história csak koholmány ; a pénzt a kisasszony 
maga vette ki a szekrényből és ásta el a ka
marában. s mindezt azért, mert az atyja 
nem akart neki új ruhát venni Oh az az új 
ruha!

Régiség. A haranya sellyei uradalomhoz 
tartozó Kápolna pusztán kút ásás közben ré
gi épület maradványaira bukkantak, melynek 
falai mintegy két iilnyi mélységig hatolnak a 
földbe ; azonkívül a falak közelében mintegy 
20—25 csontvázat részint rendes fekvésben, 
részint ülő, vagy görnyedt helyzetben ; ami 
különössé teszi a 1 edetet az, hogy függélyes 
sorban néha két,-három csontvázat is találtak. 
A csontok dr V e r e s  Zoltán feltevése szerint 

j lehetnek már 500 évesek is, mi ha való, úgy 
a lelet körülbelül a tatárjárás idejéből való 
Hogy régi, arra enged következtetni azon kö- 

! rülmény is, hogy eddig semmi eszközt, ékszert, 
vagy más egyéb maradványt nem lehetett fid 
fedezni a csontvázak közelében. Tiborcz An- 

1 tál ispán úr még nagyobb mérvű ásatásokat 
is szándékozik rendezni, ha tekintetbe vesszük.

; hogy a puszta K áp  o 1 n a neve mellett a nép 
hagyomány a lelet helyét „vár-domb"-nak ne
vezi, s ott igén sok elrejtett kincset vél elrejt
ve lenni, úgy hisszük, nem csekély történel
mi értékű leletet fog napfényre hozni.

Tolnavarmegye adófelügyelöjevó Büky 
György p. ii. titkár neveztetett ki. a ki a hi 
vatnlos esküt f. hó 7-én tette le. Előde: 
Szpevák Sándor Nógrád vármegye be, Balassa- 
Gyarmatén helyeztetett át.

A szegszárdi kir. törvényszék Dreven La 
jós végzett jogászt a paksi kir járásbíróság
hoz díjas joggyakornokká nevezte ki.

A magyarorszagi gazdasági intézetek fő 
igazgatójává '1' o r m ay  B é la, a budapesti 
állatgyógyintézet igazgatója nevztctett ki.

Új találmány. Mandl Lipót győri szesz
gyáros egy új gyógyszert fedezett fel az epi- 
demikus szarvasmarha-tüdővé*/ ellen, mely 
szer a több Ízben tett kísérletek alapján oly 
annyira hathatósnak bizonyult, hogy a keresk. 
miniszt. az (gyes törvényhatóságokhoz külön 
megkeresésben ajánlja e kitűnő szert a ve 
szcdelmes baj ellen.

Sör és cukoradö. Az 1887. évi 4 2 . t. c. 
4. §-ának értelmében a sör és cukor fogyasz
tási adó 4 írtról 6 írtra illetve 1 írt 50 król 
3 írtra emeltetett fel, minek következtében 
Pécs szab. kir. vároB a sörfogyasztási adó fe
jében 12,245 frt 50 krt, a cukor fogyasztási 
adó fejében pedig 21,097 frtot, mindössze tehát 
33,942 frt 50 krt tartozik az államkincstárnak 
beszolgáltatni. A sörfogyasztási adóra nézve 
a város Scholtz Antal és Hirschfeld Sámuel 
süríőzőkkel egyezségre lépett; a cukorfogyasz 
tási adóra nézve azonban ilv egyezség nem 
volt létesíthető, dacára annak, hogy ezen egyez
ség megvalósítására 24*üzletemberrcl folytatott 
a város alkudozásokat.

Heimathskunde des Comitates 'Baranya
cim alatt irt Schultz Imre képezdei igazgató 
egy kézikönyvecskét a népiskolák i l I -ik osz
tályába járó németajkú tanulók számára. 
Schultz Imrének ugyanily magyar tankönyve 

| már évek óta előnyös használatban van me- 
1 gyénk magyarajka községeinek iskoláiban, s 
í annál is inkább hézagpótló ezen könyvecske, 
minthogy megyénknek németajkú községeiben 
e könyv hiányában, csak hézagosán lehetett 
a szülőfoldisraét tanítani. Ezen hiányon a fá 
radh&tlan Scliulz Imre segített és mondhatjuk 
igen )ó szolgálatot tett ezzel tanügyünknek. 
A füzet Engel Lajos könyvnyomdájában nyo 
matott és úgy nála mint minden könyvke
reskedésben kapható ; ára a megye térképével 
együtt 25 kr.

A pécsi ipartestület f. hé 22 ikén d. c 
10 órakor u városház közgyűlési termében 
rendkívüli közgyűlést tart.

Hirdetmény. Melynél fogva alulírott vá
ros tanácsa részéröl a nagyinéit. ni. kit. 
belügyminisztérium f. évi 17575 IX. számú 
rendelete folytán ezennel köztudomásra hoza 
tik, miszerint f. évi ápril hó 1 -töl kezdve - 
mindazok, a kik magukat valamely telek
könyvi bekebelezés által nyilvánkünyvi jogaik
ban sértve lelik (pl. mert a bekebelezés ha 
mis okirat, kiskorú vagy egyébként nem ön 
jogú személy által kötött, vagy erőszak, meg
tévesztés mellett létrejött jogügylet alapján 
eszközöltetett ki), ha a bekebelezést elrendelő 
végzés részükre saját kezükhöz szabályszerii- 
leg kézbesitetett, az eredeti érvénytelenség 
alapján törlési keresetet az 1881. évi 59. 
törvénycikk fi. §. szerint illetékes bíróság 
előtt, az időközben telekkönyvi jogokat nyert 
harmadik személyek ellenében joghatállyal 
csakis a telekkönyvi végzés kézbesítésétől 
számított 0 hónap alatt indíthatnak és pedig 
ezen határidő alatt is — csak aaon feltétel 
mellett, ha az indítási szándékukat a bekébe 
lezést elrendelő végzésnek sáját kezére tör 
télit kézbesítésétől számított 00 nap alatt, fel 
jegyzés végett az illető telekkönyvi hatóságnál 
írásban bejelentik. A törlési kereset, vagy 
közvetlenül az 1881. évi 59. t. e. ti. szerint 
illetékes birtok bírósághoz, vagy pedig szintén 
a telekkönyvi hatósághoz adandó be, s meny
nyiben a kereset közvetlenül a birtok biró 
ságboz nyujtatik be, -ezen körülmény a per 
feljegyzése végett legfeljebb a hat hónap el
telte után 15 nap alatt a telekkönyvi ható 
ságnál kérvényileg kimutatandó, mert ellen
kező esetben a perindításra vonatkozó beje
lentésnek feljegyzése az ellenfél kérelmére 
kitöröltetik. — Úgy a perindítási szándék be
jelentésének valamint a kereset megindításá
nak a kért idő alatti elmulasztása azt a kö
vetkezményt vonja maga után. hogy törlési 
kereset folytán harmadik személyek nyilván 
könyvi jogai törlésének csak azon esetben le
het helye, ha ezek jogaik szerzése körül rósz 
hiszemtileg jártak el, és ez a körülmény per- 
rendszerideg igazoltatik. Ha a törlési kereset 
a végzés kézbesítésétől számított 00 nap le
telte előtt, e telekkönyvi hatósághoz nyujtatik 
he a perindítás előlege* bejelentése nem szük
ségét. Ha a bejelentést rendelt végzés nem 
szabályszerűen kézbesittetett, a törlési kere
set harmadik személyek elleni joghatállyal hú 
rom év alatt indítható meg. A jelen rendelet 
hatályba lépte előtt miis kézbesített végzés 
által elrendelt bekebelezések törlését tárgyaló 
keresetekre a jelen szakasz hatálya ki nem 
terjed. Mindenki tehát, a ki ellen hasonló 
érvénytelen jogalapon tulajdoni, szolgalmi,



7 Szombat

ő) 1*ócmi*»I indul l l i id H |» « M lrc  a 801. sz
T eg y eM V O iiH t d. e 11 óra 59 perckor s odaér (a 
szem élypályaudvarba) esfe 8 óra 3:' perckor.

ól l i l ld H p e M lr ö l  (személy pályaud ar) indul 
P é o w r e  reggel 7 óra 5 » perckor és ide érkezik d. u. 
4 éra 23 perckor.

7' 81oliA<-«*ról iudul l ln r c H r a  az 1 számú 
l e K j o M o n i i t  d. u. 3 óra 15 perckor, P ó c M re  
é r k e z i k  5 u ra  46 perckor, tovább megy l l a r o r i i  
este 6 éirakor és oda érkezik este 8 óra 17 perckor 
(Csatlakozik V i l  l á n y o n  a Nagyváradról és Bród ól 
jö v ő  yonatokboz. Barcson pedig a déli vasút tíécshe 
és Triesztbe meu<" vonataihoz.)

Hí l t» r c M r ó l indul M oliA cM ra a 12. számú 
* e K y e w v o iiH t d. u. 5 órakor, l*ó<*Mr<> é r k e z i k  
este 7 óra 21 perckor, tovább megy 9fobA<*Mra 7 
ó ra  36 perckor és oda ér este 10 óra 08 perckor. 
(Csatlakozás B a rc s o n  a déli vasút Bécsből és T ri
esztből jövő  vonatához, V i l l á n y o n  pedig az Eszékre, 
Bródba és Szerajevóba menőkhöz.)

Szerkesztő üzenete.
K 0. Je len  szám unkra későn érkezett.
Ti*. L. Az ily  nagyobb terjedelm ű cikket a 

bé t elején kell —  hogy közölhessük —  m egkap
nunk.

A. P. Testvéreinek  nincs ugyan igazságuk, 
midőn Ón g ú n y o ljá k ; de annyi tény , hogy verse 
közölhetetlen.

Felelős szerkesztő és laptulajdouos
F E I L E R

Színes selyem szüreteket S.'> krtnl 7-50 frtig
méterenként köríi t>elfll l ío  tajtáloin szállít kés/ ruhákban 
és oariiboklm i vámmentesen H L N N K t u  R G  O n-s. és 
k ir. udvari szálliló; g yá r i rak tára  Zü richb en  Minták 

péstatordultával. — Levelek 10 krba kerülnek.

is W  e  1 t  n  e  í*
m

y i .

bank  e« b izom ányi üzlet 

■  lt in la |M > a l. I V . k i« -lit< l-n t< ‘H 11.
k
a  Eszközöl kölcsönöket ingatlanokra

k  Elhelyez kereskedelmi váltókat.

§  E l f o g a d  t őz s de i  m e g b í z á s o k a t .  •

? ■ / ■ - ■  ■  ■  ■ / ■ / ■  a  *•

Posztokat es poszto maradékokat
jó mi; őségben férli és gyermek öltönyöknek I 
női felöltök ■ s esököpenyeknek ez idényre szállít 
u tánvéttel a legoksobb gyári ••»rnk• • 11

II «* «* r It a i*«»I y
J  il g  e  r  m l  »  r f  ő - l« * r r . » c l i l y s i e n . |

.( o n c i ir r v i ix ' - h e z
cím zett poszto-gyári rak tára  Minták k iváuatra I 

i i i g j n i  és l i é r i n n i h e
Szabóknak és ismét eladóknak gtzdag tartalm ú I 

m inta lapok.
Gazdag rak tá r  m osható nyári katngaru szö
vetekből és m elléaveknek való pi<|uet-ből. 

H e l y i  i i g j n ö k ö k  k e r v M lH u e k .

5410. sz. 1888.

Árverési hirdetmény,
Phcs szal>. kir. város tek. tanácsá

nak f. évi 3681. sz. alatt kelt határo
zata folytán ezennel közhírré teszem, 
miként a Tettye-utca 66. sz. a. levő s a 
város tulajdonát képező előbb Weidin- 
ger Antal-féle vízi-malom összes tarto
zékaival együtt f. évi május hó 1-töl kezdve 
3 évre, évi 69U frt bérösszeg kikiáltása 
mellett hivatalos helyiségemben (Város
ház II. emelet 33. njtó), f. évi r.prihs 
hó 25 én deletőtti 10 órakor tartandó 
nyilvános szóbeli árlejtés és zárt aján
lati tárgyalás utján, — esetleg a kiki 
áltási áron alul is bérbe adatni íog.

Felhivatnak a bérleni szándékozók, 
miként 70 frt bánatpénzzel felszerelt 
zárt ajánlataikat e hó 24 én d. u. 5 óráig 
a polgármesteri hivatalnál nyújtsák be, 
avagy ily bánatpénzzel ellátva a szó
beli árverésen jelenjenek meg.

A részletes feltételek nálam a dél
előtti hivatalos órák alatt bármikor meg
tekinthetők.

Pécsett, 1888. április 17-én.

J iU y Alajos,
gazd. ta ácsos.

„P É  C_S“

16240. sz. tk. 1887.

Árverési hirdetmény.
A p éew i k i r .  tórvM XÓk m int telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy I ta r a u y  a m e g y  «* g j á i u -  
p é n / . iA r a  végrehajtatónak
Valter Margit férj Krausz Kiesne r.-kozárl lakos
végrehajtást szenvedő elleni ti forint 3 0  kr tőke
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a 
pécsi krályi törvényszék lasásd i kir. járásbíróság) terü 
letén levő K A e -K o / .A r o n  fekvő, a rác-kozári 325. 
sz. tjkvbeu felvett 9ő. sz. házra és belsőségre 404 
frt becsárban az árverést ezennel m egállapított kiki
áltási árban elrendelte és hogy a  fennebb megjelölt 
ingatlan az 1 8 8 8 ,  é v i  A p r il  l ió  2 : i - lk  i ia p jA n  
d é l e l ő t t  Itt A r a k o r  H A e -K o x A r  község házá
nál m egtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát vagyis 40 forint 40 krt 
készpénzben, vagy az 1x81. évi LX. t. ez. 42. g-ábau 
jelzett árfolyam m al szám ított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz a kelt igazságügymiuiszteri rende
let 8. g-ábau kijelölt ovadékképes értékpapírban a 
kiküldött kévéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. g-a értelm ében a bánatpénznek a bíróságnál elő- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elism er
vényt átszolgáltatui.

Kelt 1*87. évi november 29-ik napján a pécsi 
kir. törvszék m int telekkönyvi hatóságnál.

I .u k r i lN  I**t\A n kir. tszéki bíró

___April 21-én.

Minden magyar haztartasban
divattá vált m ár a

Lenck-kávé
használata  és nemcsak azt-rt. mivel in a -  
K j a r  u.v A r lm A iiy  . hanem mivel aroma, 
illat és alkatrészek kifogástalau minősége 
tekintetében l ö l i i l l l i i i l . f a  a kereskedel

münkben előfordáló 
ö ssze**  k á i é p ó l l é k o k i u  

.4 I . e n e k - k á i é  kapható n i i m l e i i  fű
szer- és csem egekereskedésbeu és hol még 
nem volna, vagy a készlet elfogyott volna, 
a t. közönség követelje miut i i i u g y a r  

i p a r l e r m é k e l
M in tA k  kívánatra ingyen és bérm eutve. 

P é c s e t t  a gyár képviselöj :
VimiVH Mnmloi- ur.

A mélyen tisztelt hölgyeket
e z e n n e l  m e g 'l k l 'v c z a a .

a hozzam most Becsből érkezeit
l e g e l e g á n s a b b

tavaszi és nyári

metszem lélésére,
melyek a l e g i i i i o m a b b a k  és a  lt*g- 

d i v a t o s a b b a k  és bárm ily ízlés igényeinek 
megfelelők

Tisztelettel
K o h n  K a t i c a

divatárusnő.

S A * '*

LA U B E R  REZSŐ
J  1/77 iPécsett M aria-utca 43.'

j  a káptalani kircsma fölött jobbra levő

|  tégla-gyár tulajé Ionosa és cserepes
i  elvállal mindenféle cserepes munkákat és javításokat 
5 3 vagy 6 évi szerződős mellett, valamint f f t f "  uj tetőzetek be- 
*  födéset ejjy évi jótállás mellett.
3  Szállít és á ru l téglát, cem ent-lem ezt, o lto tt meszet és homokot a
0  legm éltányosabban szabott áron.

L S é r -  é s  fvLvarlKOGsilx
minileiikor a l e g j u t á n y o i a b b a u  kaphatók, 

k k a c ö n o ó g  l x á x x y & l x » á x o  • ü a l# £ o * i -ö o o *o l«ö 't 'b © ,b ó » -   ̂
*<*«A ■ * * * .  —vt *«v> s*vso« C

1086. ikt. sz. tk. 1888. 2240

Árverési hirdetmény.
.4 |»ée**i k ir .  lb n é ii)M r .é k  mint tkvi ha

tóság közhírré teszi, hogy I tu r a n y  a m e K .v e  K> &111
p C n /.lA r a  végrehajtatonak

Hoffer Lörlncz es Katalin Ibafal lakosok
végrehajtást szenvedők ellem l'rl tőkekövetelés 
és járu lékai iránti végrehajtási ügyében a pécsi kir. 
törvényszék a szt lőriuczi kir. jb iroság területén lévő 
Ibafa községben fekvő az ibafai ‘.*4. sz. tjkvbeu fel
vett 101. szám ú házra 1V 2 l'rl úgy a 31(j. hrsz. 
szőllőre 7118 l'rl az árverést lO ti óm TOs f r l  
ezeuuel m egállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok h /  I h s h . ó s í  
m A jii*  l ió  1 7 - ík  n a p jA n  <1. e .  Itt ó r a k a r  
I I ta la  k a / . s é g  IiA /A iiAI megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának lO" „-át vagyis 19 frt 20 krt. 79 frt M) krt 
készpeu/.beu. vagy az í»81. évi 60. törvénycikk 42-ik 
g-ában jelzett árfolyammal szám ított és az 1*81: évi 
november hé 1-én 3333. sz. a. kelt in. kir. igazság
ügym iniszteri reudelet 8. g-ábau kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. 6o. t. c. 170. g-a értelm ében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály
szerű elism ervényt átszolgáltatni.

Kelt a  pécsi kir. trvszék m int tkvi hatóságnál, 
1888. évi jan u ár hó 23. napján.

I.nkrilM  I m|« A i i  kir. törvszéki biró.

| \  D l í L I . E H  J .

K a d k e r s b u r g i
A legtisztább alkali l i l l i i o n  tartalm ú  sa 
••anytiviz l.<*ujol»l» R«*ztali óm IVínmíIö 
Ha l .  Kipróbált gyógyszer légszerves ka- 
tarlm sa, csuz, rheiimatizmus, gyomor 

húlyagbajokhau.

A  l i l l i i o n  t a i ' t a l m u  |

öAVANYUFORRASA
1 -t  ö  í* a  l e  t  A !• K  ö  m  z  1 J  á  i i  o  m  i i  ú  1 P é c s e t  t .
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8 Szombat
M indennem ű és ren d szerű  v a sk á ly h á k

-P É_C_S1
I «6 1888.

April 1̂ én.

Konyha-szerelvények

Árverési hirdetmény.
A K ik ló - i  k ir .  JI)irA «A x m int telekkönyvi 

! hatóság közhírré teszi. hogy 
Dokit' Paine szül. Szecsuan Maria siklósi lakos
kérelme folytáu a végreb. árverés joghatályával biro 
i i i ik é n ic *  é n é r ő l  a siklósi kir. járásbíróság 
területén lévő T e r J A s c s  községben fekvő .• tor- 
jánczi Vb sz. tjkvbeu felvett í'7. sz. ház. udvartér és 
kertre 5 * 0  i r l  ezennel megállapított kikiáltási á r 
ban elre: delte és hogy a feuuebb megjelölt ingatlan 
az ISSN.  é v i  1»* •• l lH p.i l tn  «l «• l o
ó r a k o r  T o iJ i t iM / k»7.M(>K lu i/.liiirtl meg*ar- 
taudii nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladaini fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becíárának 1 o *'.,-át vagyis frt 80 krt készpénzben, 
vagy a/. 1-81. LX.t.-o. 42. §-ában jelzett árfolvami iái 
számított és az 18-1. évi november hó 1-éu 3383. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ába*« kijelölt 

vadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. L \ .  t.-o. 170. §-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállí
tott ssabálvszerü elism ervényt átszolgáltatni.

Kelt Siklóson. 188'. évi január hó 14. tiapjan, 
A siklósi kir. járásb íróság  mint telekkönyvi hatóság.

V is y  1*3%I, albiró.

DIVATLAPOKRA
1 & 
m

a z  -cij  é v n e g y e d r e  e l e  f i z e t n e  t n i ;
frt r,0 kr. Á1

Első pécsi temetkezési intázst Jeayelet"
- pos t a ,  u t c a  22 - d. i 1c szí

elvállalja a temetkezések rendezését
a tulajdonát képező, francia m inta szerint épített disses légmentes 
üveg- és nyitott halottas kocsijaiban, itt helyben és vidékre, hson 

és legszebb kivitelben.

Díszes ravatalozások felállítását minflen osztályhoz.
A halottak szállítását minden irányban. B aktár érc- - s fakoporsók
ból, szemfedők, sirkoszoruk. férfi és női halottas ruhákból. A ponto- 

kivitelért az intézet alulírott tulajdonosai kezeskednek :
IIoIT iiih i i ii l i i l r o l j .  lA H ioH t-r F e m i c .  I l i i n  I F r r e m * .

s/.inri*/.t J i i i i o o .  K íim II F e ren c . I.jiiiIm t  lte/ «ü  
2205 GINÜL ALAJOS, rendező.

*§
*
*
»m

,.MiiK.V>ir Itn zá r '*  n e g y e d év re ..............................
B u d i s p v f t t l  R a M l r M negyedévre......................

„ IM e  M o d e iiw e ll '*  negyedévre .............................
negyedévre vidékre e lk ü ld ésse l....

..I»«*r Ha/wr** negyedévre..........................................
negyedévre vidékre e lk ü ld é sse l....

..rraiM*ii/.«*iliiiiK** negyedévre...............................
negyedévre vidékre e lk ü ld é sse l....

„%Vt**m*r H o d e "  negyedévre..................................
negyedévre vidékre elküldéssel-----

. , l  a (> ia in le  T » i l « ‘ l l « ‘ des  «Imiim ‘n.**

*
*

1 0 n » c  I I . a  j <>!-»
könyvkereskedese.

mIr a n b  II. é-* T á r »a .  I ’ é e n e ll. kirrtl.t ■uteii. ^

E I Z E R  J Á N O S .  P É CS.  2"
Keil Alajos-féle

Padlózat fénymáz
3 1 a s a x )  E é t s b i l

legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára,
1 nagy pala« k ára 1 f r t  5 3  k r .  — 1 kis palack ára US k r .

V  iaszk-kenöcs
legjobb és legegyszerűbb beereszlő-szer kemény p..dló számára. 1 köcsög 

ára UO k r. mindenkor kaphat-:

E I Z E R  J A N O S - n á l  P É C S E T T .

F A I R B & H E S  -  M E R L E S E K
H /,e g é * / .  t i l á u o n  a  l e g l o k e l e l e - e b l M ie k

«-li«im >ri in é r le K H z e r k e z e le k .
A s:ah'i'l(thnazntt F'-ttrba*k*-mérle(tek aziiza- 

dn* rendszerűek, rendkívül érzékenyek és toló- 
■•‘ulyhjal vanuak eltátva.

‘ I |u 'u t..« » ág  ón k - n n y i t  k e z e lé s ü k n é l  f o g v a
a r. ; .« /-«  v il.íg k iá l l i lá a o n  e l» o  -llja t n y e r t  le g k itű n ő b b

A ’im á!iy> »  .ira k i-a n  — m e ly e k  •u ilv .ikkal z zá m ltn tt 
t iz ed e *  n i é r b g c k  á ia in á l  n<-m in a g a - a h b a k  a  h lte le « lté « , 
l ío in iv 'ih iK  s a tu im  v a ló  le la t lán  koll»ég>-i l i e n f o g la l ia l - 
n a k .  íi.i / 'l .-f i.ig l •/.ek- r- .'•« r .á k - in é r le g e in k ,  v a la n i in t 'm a r -  
h ű im  e g e i i  ie g k e .lv e l te b b  m é r l e g a u rk e B e le k .
G y á r t á s u n k  u l l u m l  f e l ü g y e l e t  a l a t t  á l l .  

Cim Oszt magyar 
Fairbanks tasasag 
a erleg-és gépgyár a 
John Block vezér
igazgató Budapest,
Andrassy-ut 23.

A T K O L T O Z K O O t S E K E T
h e l y b e n ,  a v i d é k r e ,  v a g y  a v a s ú t h o z

o lc iu n  esKláö^öl
m̂ 7 m e  i  1 1  e  r  IE C  s l  I  m  s l  n

N / Ú ll i t Ó .



g Szombat P E  C S“

Mindennemű

órajavitások
•> ó' i jótáll is mellett

u legpontosabban  és legjutánvo- 
sabban eszközöltetnek nálam.

SC H Ö N V A LD  IM R E
érás és ékszerész

P é c s e t t  K i r á l y - u t c a .

„Hattyú “-épület

• lő  k e r e s e l  J
Bizalmas szem élye

ket keresünk t- rsje- 
M>ek e lad ásira  n-szlel- 
fizetés mellett az l 
ev> i. ez. értelmében.

J u ta .r n o t
■ e se tleg  hav i Iiz• ■ 1 ■ st is 
a ,|" " k. A d J e r  a  T a t s.
t óvárosi \ ájtOüziet tár
saság Budapesten.

i  , J» I* • • I a l ó l i  | S 7Q.|» <•

Fontos mindenki szamara 7-jii

t.sak j"  választolt szemüvegek tartják 
leüti es er<"iltk a fátképességet.

WEINBERGER J.
op ihus

l lu « la |H ‘« f . H a l  i a u i - i i i c a  II). s z i im .

A.:.u, íja d sió. felszí relt rak tárát valódi 
k r i s l r t l j  ■ s z e im i i  «•” . <*Mi|»it‘i » k  

loi'|£iltf|l«>lil»«‘i i .  ,iru ;i . ruiiv
ós er.iist keretIte frtjflaiva

Ü í i - h - u ,  h í v ő n k  H írt .,<> krloi kéz,Ive.
»• •• igen fluornak ó Irt ’>() kr.

.  » •• kristály  üvegekkel ín  írt.

U tU o ri ó -  in d ít * / .m i  | ;| | .
i’- ö i  e k .

i
f Mibn]*ot v a ló  !|

legújabb

boro tvá ló  kéuzülék.
fliki. íin'g :• legelörehalmlottabi)

a  l c K e i» » e l) l i
al. auiiflkúl. Iiogv

j ó l .  I i* /  -
i a  n  u.i o r m i  a .
ja ts iv a  im giioroi viillialja S. á :  uu-gs íz k,*s "ii6 

j j
n a g y  te ts/ .- srf ta lá lt »• k-s/.,.lfk  a n.-pesség niin- 
<I . ii rétegé!>en. Kg\ d a ra b  a ra  - b a s/m ó a li trn-
s il its s a i tg y i i t l  --- 1 Irt '. o  kr. .''/ .ailiias nta,

téliéi. Egyedül a felt*.’ ■ kaphat,.

I l i r n l n i l  M i k l ó s
-15. r - . I S c l io t t e n b a s t '  i 1 Z.-

V a ló d i
i gummi-és halhólyag-áruk,

; 7 i v * i i ' í '  ■'|lilllN HU'M\
Klb. nagy vila-zlékban

Grünbaum Albe rtnél

C a S Z S a S 2 5 H S H s 5 “ 2 S Z 5 E S a S E S 2 S H S K

3 HELD GUSZTÁV g
3 k á r p i t o s  é s  d í s z í tő  ü z le t e

Pécsett. Mária- es Megye - utcák sarkán.)

Ajánlja dús választékú

kist kárpittt teáit.
Legdivatosabb

s z o b a  b e r e n d e z é s e k ,  

ottománok,
_ le e ^ A ja - fto  p a r i s !

5 - h á l ó - d i v á n o k  =
továbbá

Ha x \ Lajos korabeli k t ir |» i( ( li* z iló w « ‘k .  
legelegansal.il h i i l o r - v .ó i  e l e k .  l i i g g ó .
i iy ö k  r a j t t a l .  N z ö i iy e g e k  g  j  á  r j
rt r  o  ii számíttatnak. — E gyuttaríj.im k.. 
zom mindenféle k n l o r  . < li« /.j |o  l u í r .  
m il .i  - I l i n  -/.<»l»a k i t r p i to y .i t*  Kun... 
I. re a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig a 
lehető legj'itAnyosabb áron.

H E L D  G U S Z T Á V .

Ápril 21-én.

Máriaczelli gyomorcsoppek.
KitJno hatású szer a gyomor minden beteységeiben.

Veü,jegy. K bliiliniilliiitatliU i é tv á g y  liiAny,
gv.mi r.ikj Ul tin
zel. Ielfiiv.nl is. • :ivitnyu lol0.tllelié-, 
k>.Illet. gyomot li'in il, gy. m<>rcgé*, 
li..iir.'»- ilar;ikej./.iiif>t6. tnUágo* 
iiy 'lk a k '- j./ i. lf , NárKiiság, un.tor es 
li iO 'IsslV íJsis* II I .■! Ky.>ni..ri..|..i wt^ 
gyolllolgólV:’ , “-c k'/.i.iulá-, ;i gvo- 
liir.ii, i’c éfelekkel é« Italokkal v aló 
tulierlieleüe, KÜUzták, lép-, máj- eg 
ariuiyerea Iniiitiilinak eaeteiben. — 
K i )  nvofe»e ára lina/nálati ura- 
airiia-ai együtt a j  kr., kettős na- 
la rz  l>n kr.

K.">Z|»nili s z é tk ü ld é s  Brady Károly 
gv.iK.' .-/.eresz állal Kremsierüen Mór-

Kapható minden nyógyszertárban.
«»>.»: A

ham.-írjuk e« 
üvegnek pirn 
k.ll . . ._d..iv 
ÍiR«/na a - u’ 
az I

'■'I i.li m ii i.!.•/,. ‘Ili k v .iinoi r-ujiju-ket Sokat 
utiii'.z/.ák. A va lódiság je léül minden 

a lenti védjejjygvel ellátott borítékba 
j.miié és a minden üveghez mellékelt 

i«'l-á-o» meg kell jegyezve lenni, hogy

J g B 5 H S e S 3 * 2 5 B 5 2  5 £ 5 B 5 i 5 H 5 S g g g a  %

Valódi minőségben kaphat') P é c s e t !  az 
Irgalmasrendüek. Zsiga László, Kovács Mihály, 
Sipőc István, (iöhel Kálmán gyógyszertárában.
— H a r c s o n  Kohut Sándor gyógyszertárában.

M o l i á r - o n  Luiszer Vilkt .r, H -> l á g m -
Szép <«• /.a. — l*«*«-*i a r a d o n  Dvorsky Béla
— Síik l ó —o i i  Rónay Ede és Petrascb,
S it*< lon  Kellet- János. — K z i g e l i á r o n  S a
lamon Óvnia és Visy Sándor. S z i i - z v á r o n  
Bdl a i ászt, . ^ i l h i i i ) o n
— 1 a i - / . l ó n  Horváth Ignác gyógyszertárában.

, v A

i i  fo  <».s t r á ^ v í t s z c i*  - z é n k é i i p ^  |> lio - |» h a t j
bejelentetett 63.917. szabadalmi sz. alatt. j

L-'Mi >:-..;r által a lej .>-.|\- *->•-.iiif-uy éretett ei : a f
var minden fejlődési -tu.dumában elpusztittalik. a tala, 

f 'I  nr.iiileuitt..-tik

sen uj életre . 
bbi behatií

‘‘aj a £
. hetesére le ^>en al- |  r

A már megtámadott beteg tőkét telje-
j

sár lehetetlen 
get nag\bán

és termőképes

iJÍ?' Egy  tőke költsége egy krajcár. "TBS
roinontori hajó vagy vasnti állomáshoz: 
tőkére á inéterm ázsa * trt.

,. ,. ., 10 frt.

1 D A D A I N I  S A V A N V U V I Z  1

i

Európának legdúsabb nátrium lítium ásványvize
~ x f‘l k n l 4l 4‘( c t (  Ih - 7 - I m’ii (‘k’j  m i l l i ó  l i l c r .

+

|
?

Gyógyhatása:
I i I i II III

Eósi-. emésztési- és hugvszervezetek bántalmaiban Különleges
- / é R l t V f t l

értékben eddig ismert egyetlen ásv.inyvizben sem találtatott.

É trend : Borral, gyümölcsuedvvel. cuk -rral vegyítve legUditőbb, élénken felhahzó italt
'  k o lO l l

é i  félig kdtöll Mzénsai
megtartja erejét.

í l i / o r i Q I s  1/fiié * '  ■ MvanyuvizUregi tere
U  V C y  C ilC lIiU li . ,.r , ie|j alakú palackokban — Az eredeti alakok légmenteseégü töltésók 
m i" sokka nsavdús......ak és gyugycélokra tnindiukább ajánlhatók. — A víz eredetiségé
nek felismerése céljából iniudeu dugói leUlletér an H A D A I 91 i

A radaini fíirddidény tart májustól szeptember hó végéig.
Szép lakások, kitűnő etkezes. olcso arak

í
*

Bővebb iratokkal bánm-li felvilágosítással ingyen é-s bérmeutve szolgál a / j g a / u i i l o * i t g .
Kizárólagos kőpviseltt : V isnya  Sándor közvetítő cégnól.

1‘lW S í ‘ t t  * J r t n o -  kereskedő, W r i l l c r  \ .  J a n ó *  horkeres-
I I 5 v l l  • k«■. N |»il/«*r % el it in  kereskedő cégeknél, valamint min

den nevezetesebb kereskedésben és vendéglőben. 2227
1 0

Legfinomabb cukorkák és csokoládé
nagyban és kicsinyben kaphatók gyári raktárunkban Mayláth-tér íMeiszner-féle házban.)

Vidéki megrendelések cinizendök:
E L S Ő  P É C S I  C Z U K O R K  A - G Y Á R .  Pécs, Király-utcza 9. szám. 2178



187. n .  tkv. 1887. 2244

Árverési hirdetmény.
A * lk lA * i k i r .  )á rílí .l» ir6 t» ll |{  mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy F o d o r  P A I  végrehaj
ta tn a k

B a I a z 8 E s z t e r
végrehajtást szenvedő elleni SO f r l  tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében az árverést a 
siklósi kir. járásbíróság területén lévő T e r e k e g y  
községben fekvő a terehegyi 49. sz. tjkvben felvett 
5tia. brsz. 48. sz. ház és belsőségre az 1881. 00. te. 
156. § d. pontja alapján egészben 4 0 0  ft*t a tere
hegyi 364. sz. tjkvben felvett l 14 telekre 7 NO f r l  
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlan »z ISSN. évi 
iitilj  ii* h é  7  i k  n a p i  A n d .  e .  10  A r a k o r  
T e r e b e g J  község házánál m egtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiált;1 si áron alul is el
adatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
beesárának 10" „-át vagyis 40 forintot és 78 forint 
4ii krajcárt készpénzben, vagy az 1881. 60. t. c. 
42 fcj-ábau jelzett árfolyammal számított és az 1881 
évi november hó 1-én 8333. sz. a. kelt ni. kir. igaz- 
ságügyminisz éri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadék- 
kédes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. 60. t. c. 170. B-a értelmében a bá
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt a siklósi kir járásbíróság mint tkvi tiató- 
ságnál 1888 évi január hó 18 uapjáu.

A in y  l*AI kir. biró.

376 sz. tkv. 1888. 2242

Árverési hirdetmény.
A * Jk lA * i k i r .  j l i i r ó s á g  mint tkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy l i o c l i  V i lm o *  lőcsi lakos 
végrehajtatónak

kk. Nanik Sándor
végrehajtást szenvedő ellem OO f o r i n l  tőkekö
vetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
árverést a siklósi kir. járásbíróság területén lévő 
B e r e m e n d  községben fekvő, a beremendi 23. sz. 
tjkvben 22. brsz. 21. sz. ház. udvar és kertnek kk 
Nánik Sándort illető felére az árverést i l t t l  f r l  ezen
nel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlan az 1NHH. é l  i i iiA jii*  liA 
1 > .|k  n a p jA i i  d .  e .  IO A r a k o r  B e r é m e n i l  
kÖEftAg l i á r . á n á l  megtartandó nyilvános árveré
sen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10 százalékát, vagyis 36 frt 10 krt, készpénzben, 
vagy az 1881 évi LX. t. c. 42. §-ábau jelzett árfo
lyammal számított és az 1881. évi no\ . 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni. avagy az 1881 60. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a  bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Siklóson, 1888. évi január bő 31-ik napján 
a siklósi kir. jbiróság mint tkvi hatóság.

V I m y  P A I  kir. albiró.

10 Szombat „P E C Su
Április 21-én.

2241821. sz. 1887.

Árverési hirdetmény.
.4 p é « » l  k i r .  I f t r v M é k  mint l' lekk° “C '| 

hatóság közhírré lesri. hogy B » r a n j » ' A r i  KJ 
KJ, Alii|»7‘■■/.írtra  vé^rehajtatuuak

kiskorú Koller Krisztina és József
végrehajtást szenvedő elleni 11*11 f r í  tőkekövetelés s 
járulékai i r iu ti  végrehajtási ügyiben a  pécsi királyi
lörvszék la s is d i  kir. jbiróság) területén levő bzársaz
községben fekvő, a szárász! 28. számú tjkvben felveti 
I 13. bsz 25. górsz, házra, 61. tsz . kert , .telekre 
3:11 frt, úgy 733. és 722. h z. szőlőkre az a m M i  
31*3 f r l  ezennel megállapított kikiáltási '‘'b án  
rendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 
1 S S *  ö i  1 iiiÁIiih l ió  H l- ik  n » p iA n  i l .  e- 
ó r a k o r  S /A r A o /ó i i  a k »/.«óK  h A zA iiA l *k. 
tartandó nyilvános árverésen megállapított sí 
áron alul is eladatni fognak. _n

Árverezni szándékozók tartoznak az ,nK 
becsárának 10 százalékát vagyis 58 frt 10 krt, 59 • 
50 krt készpénzben, vagy az 1881. 60. tcz. 42. fc-ba 
lelzett árfolyammal száinitott és az 1881. évi nevein- 
ber bő 1-én 3333. sz. a. kelt m. kir igazságugymin. 
rendelet 8. g -iban  kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18*1. 60 tcz 
170 a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő
leg e / elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer
vényt átszolgáltatm

Kelt a pécsi kir. törvényszék mint tlkvi ható
ságnál 18*7. január hó 31-án.

I . i i k r i t *  I hI s A ii  kir. tszéki biró.

15334. tk. sz. 1887. 2246

Árverési hirdetmény.

L e im  Mórnál 
L I P I K E N

( jóíl l i l l - í lö )

gyermekek teljes ellátásba fo
gadtatnak.

^243626 tjkv. 1888.

Árverési hirdetmény.
A t*iklA *i k ir .  JblrA w A g "iiut telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy l ta K J  I mI vAi i  bissei 
lakos végrehajtatónak

Szilczer Béni turonyi lakos
végrehajtást szenvedő ellem 27>f Ir t  tőkekövetelés 
é» járulékai iránti végrehajtási ügyében az árverést 
a siklósi kir. jb iróság területén levő T u r o n y  
községben fekvő, a turonyi 63. sz. tjkvben felvett 

teleknek Szilczer Bénit illető felére IWN f r t .  
264 sz. tjkvben felvett *„ teleknek ugyanazt illető 
felére S5N  f r t ,  374 sz. tjkvben felvett + 912b brsz 
ingatlanra az 1881. 6". te. ló t.  § a pontja alapján 
egészben I t t  frt ezenuil megállapított kikiáltási ár
ban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatla
nok az 1NNN. ni Aj ii*  2 tt. i in p jA n  d .  e .  1 0  A r a 
k o r  T u r o n y  k ö / .* é g  IiA/.AiiAI megtartandó 
nyilvános érverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát vagyis 35 frt *0 krt. 35 frt 
80 krt. 1 frt 60 krt készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX tcz. 42. §-ban jelzett ájfolyammal száinitott és 
az 1*81. november í-éu 3333 sz. a. kelt iga'.ságiigy- 
miuiszteri rendelet 8. g-ában kijelölt óvadékképes é r 
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. tcz. 170. íj-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Siklóson 1*88. évi február bő 24. napján. 
A siklósi kir jbiróság í int telekkönyvi hatóság.

V lwy PA I, kir. albiró
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A p é c s i k ir . lé r t é n y s z é k  mint tkvi 
hatóság közhírré teszi, hogy B a r a n y a in e g y r  Ar- 
l a s z é k é n c k
Sárii) István és neje Foris Zsuzsanna hagya 

tékában
a pécsi kir. törvényszék (a pécsi kir. járásbíróság) 
területén lévő B o*tA n fekvő, a bontai 79. számú 
tjkvben felvett 767b. brsz. a. fekvöségre N7 frt becs
árban. a bostai 54 sz tjkvben felvett 699. brsz. 44. 
sor sz. bái (malom) rét és kertre 8 7 0  frt becsárban, 
úgy a 768. sz. a. fekvöségre t t l  frt hecsarban az 
öiikA ntri* A n e r é s l  ezennel megállapított kikiál
tási ártian elrendelte és bogy a fentebbi megjelölt 
ingatlanok a z  1NNN. é v i  n iA |o* UA 1 9 -ik  n ap  
JAn d . e. IO A rak or BontAn k á z* ég  liA 
zAnAI megtartandó nyilvános árverésen a megál
lapított kikiáltási áron alul is eladatni foguak.

Árverezni szándékozók 'irtóznak  az ingatlanok 
beesárának 10 százalékát, vagyis 8 froiut 70 krajcárt. 
37 forintot, 6 forint 10 krajcárt készpénzben, vagy az 
1881. 60 te. 42. 8-ban jelzett árfolyammal számított 
és az 18*1. évi november bó 1-én 8333. sz. a. kelt 
m. kir. igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kije
lölt óvauékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. 60. te. 170. 8-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Pécsett, 1887 évi december bó 30 napján. 
A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság.

YAry <>ynla. kir. tszéki bíró.

Üzletátvételi hirdetmény.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására adni, miszerint a volt

NEUSIEDLER fé le  vendéglőt
átvettem, és azt

w r  „Nemzeti sörödé és étterem“
cim alatt tovább vezetendem.

Az ünnepélyes megnyitás f. hó 22-én (vasárnap) este JÓNÁS IAN0S
zenekara közreműködése mellett fog végbemenni, melyre a t. közönséget tisz 
telettel meghívom.

Miután fötörekvésem mindenkor oda irányul, bogy t. vendégeim igényeit 1 
mindenkor és mindenkép kielégítsem, kérem a nagyérdemű közönség szives és 
tömeges pártfogását.

Kiváló tisztelettel
P é t i n .  IC  á r  o l y ,

^  vendéglős.
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Pécsett. ,,Korona“-épület.

Nyomatott Kngel Lajos könyvnyomdájában Pécsett, 1888.




